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บท 1

ข�่าวประเสริฐของพระเยซูคริสตพ์ระบุตรของพระเจา้เร่ิมตน้ตรงน้ี

2 ตามท่ีไดเ้ขียนไวใ้นค�าของศาสดาพยากรณ์วา่ `ดูเถิด เราใชทู้ตของเราไปขา้งหน้าทา่น ผูนั้น้จะเตรียมมรรคาของ

ทา่นไวข้า้งหน้าทา่น

3 เสยีงผูร้้องในถิน่ทุรกันดารวา่ "จงเตรียมมรรคาแหง่องคพ์ระผูเ้ป็นเจา้ จงกระท�าหนทางของพระองคใ์ห้ตรงไป"'

4 ยอหน์ให้เขารับบัพติศมาในถิน่ทุรกันดาร และประกาศเร่ืองบัพติศมาอันส�าแดงการกลับใจใหม ่เพ่ือการยกโทษ

ความผิดบาป

5 คนท่ัวแควน้ยูเดียกับชาวกรุงเยรูซาเลม็ไดพ้ากันออกไปหายอหน์ สารภาพความผิดบาปของตน และไดรั้บบัพติศมา

จากทา่นในแมน่�า้จอร์แดน

6 ยอหน์แตง่กายดว้ยผา้ขนอูฐ และใชห้นังสัตวค์าดเอว รับประทานตัก๊แตนและน�า้ผ้ึงป่า

7 ทา่นประกาศวา่ "ภายหลังเราจะมีพระองคผู์ห้น่ึงเสดจ็มาทรงเป็นใหญก่วา่เราอีก ซ่ึงเราไมคู่ค่วรแมจ้ะน้อมตัวลงแก้

สายฉลองพระบาทให้พระองค์
8 จริงๆแลว้เราให้เจา้ทัง้หลายรับบัพติศมาดว้ยน�า้ แตพ่ระองคนั์น้จะให้เจา้ทัง้หลายรับบัพติศมาดว้ยพระวญิญาณ

บริสุทธ์ิ"

9 ตอ่มาในคราวนัน้พระเยซูเสดจ็มาจากเมืองนาซาเร็ธแควน้กาลิลี และไดท้รงรับบัพติศมาจากยอหน์ในแมน่�า้

จอร์แดน

10 พอพระองคเ์สดจ็ข้ึนมาจากน�า้ ในทันใดนัน้กท็อดพระเนตรเหน็ทอ้งฟ้าแหวกออก และพระวญิญาณดุจนกเขา

เสดจ็ลงมาบนพระองค์
11 แลว้มีพระสุรเสยีงมาจากฟ้าสวรรคว์า่ "ทา่นเป็นบุตรท่ีรักของเรา เราชอบใจในทา่นมาก"

12 ในทันใดนัน้ พระวญิญาณจึงเร่งเร้าพระองคใ์ห้เสดจ็เขา้ไปในถิน่ทุรกันดาร

13 และซาตานไดท้ดลองพระองคอ์ยูใ่นถิน่ทุรกันดารนัน้ถึงสี่สบิวัน พระองคท์รงอยูใ่นท่ีของสัตวป่์า และมีพวกทูต

สวรรคม์าปรนนิบัติพระองค์
14 ครัน้ยอหน์ถูกขังไวใ้นคุกแลว้ พระเยซูไดเ้สดจ็มายังแควน้กาลิลี ทรงประกาศขา่วประเสริฐแหง่อาณาจักรของ

พระเจา้

15 และตรัสวา่ "เวลาก�าหนดมาถึงแลว้ และอาณาจักรของพระเจา้กม็าใกลแ้ลว้ ทา่นทัง้หลายจงกลับใจเสยีใหม ่และ

เช่ือขา่วประเสริฐเถิด"

16 ขณะท่ีพระองคเ์สดจ็ไปตามชายทะเลสาบกาลิลี พระองคก์ท็รงทอดพระเนตรเหน็ซีโมนและอันดรูวน้์องชายของซี

โมน ก�าลังทอดอวนอยูท่ี่ทะเลสาบ ดว้ยวา่เขาเป็นชาวประมง

17 พระเยซูตรัสกับเขาวา่ "ทา่นจงตามเรามาเถิด และเราจะตัง้ทา่นให้เป็นผูห้าคนดังหาปลา"

18 เขากล็ะอวนตามพระองคไ์ปทันที

19 ครัน้พระองคท์รงด�าเนินตอ่ไปอีกหน่อยหน่ึง พระองคก์ท็อดพระเนตรเหน็ยากอบบุตรชายเศเบดีกับยอหน์น้อง

ชายของเขา ก�าลังชุนอวนอยูใ่นเรือ

20 ในทันใดนัน้พระองคไ์ดท้รงเรียกเขา เขาจึงละเศเบดีบดิาของเขาไวท่ี้เรือกับลูกจา้ง และไดต้ามพระองคไ์ป

21 พระองคกั์บพวกของพระองคจึ์งเขา้ไปในเมืองคาเปอรนาอุม และพอถึงวันสะบาโตพระองคไ์ดเ้สดจ็เขา้ไปใน



ธรรมศาลาเทศนาสัง่สอน

22 เขาทัง้หลายกอั็ศจรรยใ์จดว้ยค�าสัง่สอนของพระองค ์เพราะวา่พระองคไ์ดท้รงสัง่สอนเขาดว้ยสทิธิอ�านาจ หา

เหมือนพวกธรรมาจารยไ์ม่
23 มีชายคนหน่ึงในธรรมศาลาของเขามีผีโสโครกเขา้สงิ มันไดร้้องออกมา

24 วา่ "พระเยซูชาวนาซาเร็ธ ปลอ่ยเราไว ้ทา่นมายุง่กับเราท�าไม ทา่นมาท�าลายเราหรือ เรารู้วา่ทา่นเป็นผูใ้ด ทา่นคือ

องคบ์ริสุทธ์ิของพระเจา้"

25 พระเยซูจึงตรัสห้ามมันวา่ "เจา้จงน่ิงเสยี ออกมาจากเขาซิ"

26 และเม่ือผีโสโครกท�าให้คนนัน้ชักและร้องเสยีงดังแลว้ มันกอ็อกมาจากเขา

27 คนทัง้ปวงกป็ระหลาดใจนักจึงถามกันวา่ "การน้ีเป็นอยา่งไรหนอ น่ีเป็นค�าสัง่สอนใหมอ่ะไร ทา่นสัง่ผีโสโครก

ดว้ยสทิธิอ�านาจและมันกเ็ช่ือฟังทา่น"

28 ในขณะนัน้ กิตติศัพทข์องพระองคไ์ดเ้ล่ืองลือไปท่ัวแวน่แควน้บา้นเมืองท่ีอยูร่อบแขวงกาลิลี

29 พอออกมาจากธรรมศาลา พระองคกั์บพวกของพระองคจึ์งเขา้ไปในเรือนของซีโมนและอันดรูว ์พร้อมกับยากอบ

และยอหน์

30 แมย่ายของซีโมนนอนป่วยจับไขอ้ยู ่ในทันใดนัน้เขาจึงมาทูลพระองคใ์ห้ทราบดว้ยเร่ืองของนาง

31 แลว้พระองคก์เ็สดจ็ไปจับมือนางพยุงข้ึนและทันใดนัน้ไขก้ห็าย นางจึงปรนนิบัติเขาทัง้หลาย

32 เวลาเยน็วันนัน้ครัน้ตะวันตกแลว้ คนทัง้หลายพาบรรดาคนเจบ็ป่วย และคนท่ีมีผีสงิ มาหาพระองค์
33 และคนทัง้เมืองกแ็ตกต่ืนมาออกันอยูท่ี่ประตู

34 พระองคจึ์งทรงรักษาคนเป็นโรคตา่งๆให้หายหลายคน และไดท้รงขับผีออกเสยีหลายผี แตผี่เหลา่นัน้พระองคท์รง

ห้ามมิให้พูด เพราะวา่มันรู้จักพระองค์
35 ครัน้เวลาเชา้มืดพระองคไ์ดท้รงลุกข้ึนเสดจ็ออกไปยังท่ีเปล่ียว และทรงอธิษฐานท่ีน่ัน

36 ฝ่ายซีโมนและคนทัง้หลายท่ีอยูด่ว้ยกต็ามหาพระองค์
37 เม่ือพวกเขาพบพระองคแ์ลว้ เขาจึงทูลพระองคว์า่ "คนทัง้ปวงแสวงหาพระองค"์

38 พระองคต์รัสแกเ่ขาวา่ "ให้เราทัง้หลายไปในบา้นเมืองใกลเ้คียง เพ่ือเราจะไดป้ระกาศท่ีน่ันดว้ย ท่ีเรามากเ็พ่ือการ

นัน้เอง"

39 พระองคไ์ดป้ระกาศในธรรมศาลาของเขาท่ัวแควน้กาลิลี และไดขั้บผีออกเสยีหลายผี

40 และมีคนโรคเร้ือนคนหน่ึงมาหาพระองค ์คุกเขา่ลงทูลวงิวอนพระองคว์า่ "เพียงแตพ่ระองคจ์ะโปรด พระองคก์จ็ะ

ทรงบันดาลให้ขา้พระองคห์ายโรคได"้

41 พระเยซูทรงสงสารเขาจึงทรงย่ืนพระหัตถถู์กตอ้งคนนัน้ ตรัสแกเ่ขาวา่ "เราพอใจแลว้ เจา้จงหายเถิด"

42 พอพระองคต์รัสแลว้ ในทันใดนัน้โรคเร้ือนกห็าย และคนนัน้กส็ะอาด

43 กอ่นให้เขาไป พระองคจึ์งก�าชับผูนั้น้

44 ตรัสแกเ่ขาวา่ "เจา้อยา่บอกเลา่อะไรให้ผูใ้ดฟังเลย แตจ่งไปส�าแดงตัวแกปุ่โรหิต และถวายเคร่ืองบูชาส �าหรับคนท่ี

หายโรคเร้ือนแลว้ ตามซ่ึงโมเสสไดสั้ง่ไว ้เพ่ือเป็นหลักฐานตอ่คนทัง้หลาย"

45 แตค่นนัน้เม่ือออกไปแลว้กตั็ง้ตน้ป่าวร้องมากมายให้เล่ืองลือไป จนพระเยซูจะเสดจ็เขา้ไปในเมืองโดยเปิดเผยตอ่

ไปไมไ่ด ้แตต่อ้งประทับภายนอกในท่ีเปล่ียว และมีคนทุกแหง่ทุกต�าบลมาหาพระองค ์

บท 2

ครัน้ลว่งไปหลายวัน พระองคไ์ดเ้สดจ็ไปในเมืองคาเปอรนาอุมอีก และคนทัง้หลายไดย้นิวา่ พระองคป์ระทับท่ีบา้น

2 และในเวลานัน้คนเป็นอันมากมาชุมนุมกันจนไมมี่ท่ีจะรับ จะเขา้ใกลป้ระตูกไ็มไ่ด ้พระองคจึ์งเทศนาพระค�านัน้ให้

เขาฟัง

3 แลว้มีคนน�าคนอัมพาตคนหน่ึงมาหาพระองค ์มีสี่คนหาม

4 เม่ือเขาเขา้ไปให้ถึงพระองคไ์มไ่ดเ้พราะคนมาก เขาจึงร้ือดาดฟ้าหลังคาตรงท่ีพระองคป์ระทับนัน้ และเม่ือร้ือเป็น

ชอ่งแลว้ เขากห็ยอ่นแคร่ท่ีคนอัมพาตนอนอยูล่งมา

5 เม่ือพระเยซูทอดพระเนตรเหน็ความเช่ือของเขาทัง้หลาย พระองคจึ์งตรัสกับคนอัมพาตวา่ "ลูกเอย๋ บาปของเจา้ได้

รับอภัยแลว้"



6 แตมี่พวกธรรมาจารยบ์างคนน่ังอยูท่ี่น่ัน และเขาคดิในใจวา่

7 "ท�าไมคนน้ีพูดหมิน่ประมาทเชน่นัน้ ใครจะยกความผิดบาปไดเ้วน้แตพ่ระเจา้เทา่นัน้"

8 และในทันใดนัน้เม่ือพระเยซูทรงทราบในพระทัยวา่เขาคดิในใจอยา่งนัน้ พระองคจึ์งตรัสแกเ่ขาวา่ "เหตุไฉนทา่น

ทัง้หลายจึงคดิในใจอยา่งน้ีเลา่

9 ท่ีจะวา่กับคนอัมพาตวา่ `บาปของเจา้ไดรั้บอภัยแลว้' หรือจะวา่ `จงลุกข้ึนยกแคร่เดินไปเถิด' นัน้ ขา้งไหนจะงา่ย

กวา่กัน

10 แตเ่พ่ือทา่นทัง้หลายจะไดรู้้วา่ บุตรมนุษยมี์สทิธิอ�านาจในโลกท่ีจะโปรดยกความผิดบาปได"้ (พระองคจึ์งตรัสสัง่

คนอัมพาตวา่)

11 "เราสัง่เจา้วา่ จงลุกข้ึนยกแคร่ไปบา้นของเจา้เถิด"

12 ทันใดนัน้คนอัมพาตไดลุ้กข้ึนแลว้กย็กแคร่เดินออกไปตอ่หน้าคนทัง้ปวง คนทัง้ปวงกป็ระหลาดใจนัก จึง

สรรเสริญพระเจา้วา่ "เราไมเ่คยเหน็การเชน่น้ีเลย"

13 ฝ่ายพระองคไ์ดเ้สดจ็ไปตามชายทะเลสาบอีก ประชาชนกม็าหาพระองค ์และพระองคไ์ดต้รัสสัง่สอนเขา

14 เม่ือพระองคก์�าลังเสดจ็ไปนัน้ พระองคก์ท็อดพระเนตรเหน็เลวีบุตรชายอัลเฟอัสน่ังอยูท่ี่ดา่นภาษี จึงตรัสแกเ่ขาวา่

"จงตามเรามาเถิด" เขากลุ็กข้ึนตามพระองคไ์ป

15 ตอ่มาเม่ือพระเยซูเอนพระกายลงเสวยอยูใ่นเรือนของเลวี มีพวกคนเกบ็ภาษีและคนบาปหลายคนเอนกายลงร่วม

ส�ารับกับพระเยซูและพวกสาวกของพระองค ์เพราะมีคนติดตามพระองคไ์ปมาก

16 ฝ่ายพวกธรรมาจารยแ์ละพวกฟาริส ีเม่ือเหน็พระองคท์รงเสวยพระกระยาหารกับพวกคนเกบ็ภาษีและคนบาป จึง

ถามสาวกของพระองคว์า่ "เหตุไฉนพระองคจึ์งกินและด่ืมดว้ยกันกับพวกคนเกบ็ภาษีและคนบาปเลา่"

17 ครัน้พระเยซูทรงทราบดังนัน้ พระองคจึ์งตรัสแกเ่ขาวา่ "คนปกติไมต่อ้งการหมอ แตค่นเจบ็ตอ้งการหมอ เรามิได้

มาเพ่ือจะเรียกคนชอบธรรม แตม่าเรียกคนบาปให้กลับใจเสยีใหม"่

18 มีพวกศษิยข์องยอหน์และของพวกฟาริสกี�าลังถืออดอาหาร พวกเขาจึงมาทูลถามพระองคว์า่ "เหตุไฉนพวกสาวก

ของยอหน์และของพวกฟาริสถืีออดอาหาร แตพ่วกสาวกของพระองคไ์มถื่อ"

19 พระเยซูจึงตรัสแกเ่ขาวา่ "ทา่นจะให้สหายของเจา้บา่วถืออดอาหารเม่ือเจา้บา่วยังอยูกั่บเขากระนัน้หรือ เจา้บา่วอยู่

ดว้ยนานเทา่ใด สหายกถื็ออดอาหารไมไ่ดน้านเทา่นัน้

20 แตวั่นนัน้จะมาถึงเม่ือเจา้บา่วจะตอ้งจากสหายไป ในวันนัน้สหายจะถืออดอาหาร

21 ไมมี่ผูใ้ดเอาทอ่นผา้ทอใหมม่าปะเสื้อเกา่ ถา้ท�าอยา่งนัน้ ทอ่นผา้ทอใหมท่ี่ปะเขา้นัน้เม่ือหดจะท�าให้เสื้อเกา่ขาด

กวา้งออกไปอีก

22 และไมมี่ผูใ้ดเอาน�า้องุน่ใหมม่าใสไ่วใ้นถุงหนังเกา่ ถา้ท�าอยา่งนัน้น�า้องุน่ใหมจ่ะท�าให้ถุงเกา่นัน้ขาดไป น�า้องุน่นัน้

จะไหลออก ถุงหนังกจ็ะเสยีไป แตน่�า้องุน่ใหมนั่น้ตอ้งใสไ่วใ้นถุงหนังใหม"่

23 ตอ่มาในวันสะบาโตวันหน่ึงพระองคก์�าลังเสดจ็ไปในนาขา้ว และเม่ือพวกสาวกของพระองคก์�าลังเดินไปกเ็ร่ิมเดด็

รวงขา้วไป

24 ฝ่ายพวกฟาริสจึีงถามพระองคว์า่ "ดูเถิด ท�าไมพวกเขาจึงท�าการซ่ึงพระราชบัญญัติห้ามไวใ้นวันสะบาโต"

25 พระองคจึ์งตรัสกับเขาวา่ "พวกทา่นยังไมไ่ดอ้า่นหรือซ่ึงดาวดิไดก้ระท�าเม่ือทา่นขาดอาหารและอดอยาก ทัง้ทา่น

และพรรคพวกดว้ย

26 คือคราวเม่ืออาบียาธาร์เป็นมหาปุโรหิต ทา่นไดเ้ขา้ไปในพระนิเวศของพระเจา้ และรับประทานขนมปังหน้าพระ

พักตร์ ซ่ึงพระราชบัญญัติห้ามไมใ่ห้ใครรับประทาน เวน้แตพ่วกปุโรหิตเทา่นัน้ และยังซ�า้สง่ให้คนท่ีมากับทา่น

รับประทานดว้ย"

27 พระองคจึ์งตรัสแกเ่ขาวา่ "วันสะบาโตนัน้ทรงตัง้ไวเ้พ่ือมนุษย ์มิใชท่รงสร้างมนุษยไ์วส้ �าหรับวันสะบาโต

28 เหตุฉะนัน้บุตรมนุษยเ์ป็นเจา้เป็นใหญเ่หนือวันสะบาโตดว้ย" 

บท 3

แลว้พระองคไ์ดเ้สดจ็เขา้ไปในธรรมศาลาอีก และท่ีน่ันมีชายคนหน่ึงมือขา้งหน่ึงลีบ

2 คนเหลา่นัน้คอยดูพระองคว์า่ พระองคจ์ะรักษาโรคให้คนนัน้ในวันสะบาโตหรือไม ่เพ่ือเขาจะหาเหตุฟ้องพระองค์
ได้



3 พระองคต์รัสแกค่นมือลีบวา่ "มายืนขา้งหน้าเถอะ"

4 พระองคจึ์งตรัสแกค่นทัง้หลายวา่ "ในวันสะบาโตถูกตอ้งตามพระราชบัญญัติท�าการดีหรือท�าการช่ัว จะชว่ยชีวติดี

หรือจะผลาญชีวติเสยีดี" ฝ่ายคนทัง้ปวงกน่ิ็งอยู่
5 พระองคมี์พระทัยเป็นทุกขเ์พราะใจเขาแขง็กระดา้งนัก และไดท้อดพระเนตรดูรอบดว้ยพระพิโรธ และพระองคต์รัส

แกค่นมือลีบนัน้วา่ "จงเหยียดมือออกเถิด" เขากเ็หยียดออก และมือของเขากห็ายเป็นปกติเหมือนกับมืออีกขา้งหน่ึง

6 พวกฟาริสจึีงออกไป และในทันใดนัน้ไดป้รึกษากับพรรคพวกของเฮโรดถึงพระองคว์า่ พวกเขาจะท�าอยา่งไรจึงจะ

ฆา่พระองคไ์ด้
7 ฝ่ายพระเยซูกับพวกสาวกของพระองคจึ์งออกจากท่ีน่ันไปยังทะเลสาบ และฝูงชนเป็นอันมากจากแควน้กาลิลีได้

ตามพระองคไ์ป ทัง้จากแควน้ยูเดีย

8 จากกรุงเยรูซาเลม็ และจากเมืองเอโดม และจากฟากแมน่�า้จอร์แดนขา้งโน้น และจากแควน้เมืองไทระและไซดอน

ฝูงชนเป็นอันมาก เม่ือเขาทราบถึงสิง่ยิง่ใหญท่ี่พระองคท์รงกระท�านัน้กม็าหาพระองค์
9 พระองคจึ์งตรัสสัง่พวกสาวกของพระองคใ์ห้เอาเรือเลก็มาคอยรับพระองค ์เพ่ือมิให้ประชาชนเบียดเสยีดพระองค์
10 ดว้ยวา่พระองคไ์ดท้รงรักษาคนเป็นอันมากให้หายโรค จนบรรดาผูท่ี้มีโรคตา่งๆเบียดเสยีดกันเขา้มาเพ่ือจะได้

ถูกตอ้งพระองค์
11 และพวกผีโสโครกเม่ือไดเ้หน็พระองคก์ไ็ดห้มอบลงกราบพระองค ์แลว้ร้องอึงวา่ "พระองคท์รงเป็นพระบุตรของ

พระเจา้"

12 ฝ่ายพระองคจึ์งทรงก�าชับห้ามมันมิให้แพร่งพรายวา่พระองคคื์อผูใ้ด

13 แลว้พระองคเ์สดจ็ข้ึนภูเขา และพอพระทัยจะเรียกผูใ้ด พระองคก์ท็รงเรียกผูนั้น้ แลว้เขาไดม้าหาพระองค์
14 พระองคจึ์งทรงตัง้สาวกสบิสองคนไวใ้ห้พวกเขาอยูกั่บพระองค ์เพ่ือพระองคจ์ะทรงใชเ้ขาไปประกาศ

15 และให้มีอ�านาจรักษาโรคตา่งๆและขับผีออกได้
16 และซีโมนนัน้ พระองคท์รงประทานช่ืออีกวา่เปโตร

17 และยากอบบุตรชายเศเบดีกับยอหน์น้องชายของยากอบ ทัง้สองคนน้ีพระองคท์รงประทานช่ืออีกวา่ โบอาเนอเย

แปลวา่ ลูกฟ้าร้อง

18 อันดรูว ์ฟีลิป บารโธโลมิว มัทธิว โธมัส ยากอบบุตรชายอัลเฟอัส ธัดเดอัส ซีโมนชาวคานาอัน

19 และยูดาสอิสคาริโอทท่ีไดท้รยศพระองคนั์น้ พระองคแ์ละพวกสาวกจึงเขา้ไปในเรือน

20 และฝูงชนกม็าประชุมกันอีก จนพระองคแ์ละพวกสาวกจะรับประทานอาหารไมไ่ด้
21 เม่ือญาติมิตรของพระองคไ์ดย้นิเหตุการณ์นัน้ เขากอ็อกไปเพ่ือจะจับพระองคไ์ว ้ดว้ยเขาวา่ "พระองคว์กิลจริต

แลว้"

22 พวกธรรมาจารยซ่ึ์งไดล้งมาจากกรุงเยรูซาเลม็ไดก้ลา่ววา่ "ผูน้ี้มีเบเอลเซบูลสงิ" และ "ท่ีเขาขับผีออกไดก้เ็พราะใช้

อ �านาจนายผีนัน้"

23 ฝ่ายพระองคจึ์งเรียกคนเหลา่นัน้มาตรัสแกเ่ขาเป็นค�าอุปมาวา่ "ซาตานจะขับซาตานให้ออกอยา่งไรได้
24 ถา้ราชอาณาจักรใดๆเกิดแตกแยกกันแลว้ ราชอาณาจักรนัน้จะตัง้อยูไ่มไ่ด้
25 ถา้ครัวเรือนใดๆเกิดแตกแยกกัน ครัวเรือนนัน้จะตัง้อยูไ่มไ่ด้
26 และถา้ซาตานจะตอ่สูกั้บตนเอง และแตกแยกกัน มันกตั็ง้อยูไ่มไ่ด ้มีแตจ่ะสิน้สูญไป

27 ไมมี่ผูใ้ดอาจเขา้ไปในเรือนของคนท่ีมีก�าลังมากและปลน้ทรัพยข์องเขาได ้เวน้แตจ่ะจับคนท่ีมีก�าลังมากนัน้มัดไว้

เสยีกอ่น แลว้จึงจะปลน้ทรัพยใ์นเรือนนัน้ได้
28 เราบอกความจริงแกท่า่นทัง้หลายวา่ ความผิดบาปทุกอยา่งและค�าหมิน่ประมาทท่ีเขากลา่วนัน้ จะทรงโปรดยกให้

บุตรทัง้หลายของมนุษยไ์ด้
29 แตผู่ใ้ดจะกลา่วค�าหมิน่ประมาทตอ่พระวญิญาณบริสุทธ์ิ จะโปรดยกให้ผูนั้น้ไมไ่ดเ้ลย แตผู่นั้น้ยอ่มรับการ

ปรับโทษเป็นนิตย"์

30 ท่ีตรัสอยา่งนัน้กเ็พราะเขาทัง้หลายกลา่ววา่ "พระองคมี์ผีโสโครกเขา้สงิ"

31 เวลานัน้มารดาและพวกน้องชายของพระองคม์ายืนอยูข่า้งนอก แลว้ใชค้นเขา้ไปทูลเรียกพระองค์
32 และประชาชนกน่ั็งอยูร่อบพระองค ์เขาจึงทูลพระองคว์า่ "ดูเถิด มารดาและพวกน้องชายของพระองคม์าหา

พระองคค์อยอยูข่า้งนอก"



33 พระองคต์รัสตอบเขาวา่ "ใครเป็นมารดาของเรา และใครเป็นพ่ีน้องของเรา"

34 พระองคท์อดพระเนตรคนท่ีน่ังลอ้มรอบพระองคนั์น้แลว้ตรัสวา่ "ดูเถิด น่ีเป็นมารดาและพ่ีน้องของเรา

35 ผูใ้ดจะกระท�าตามพระทัยพระเจา้ ผูนั้น้แหละเป็นพ่ีน้องชายหญงิและมารดาของเรา" 

บท 4

แลว้พระองคท์รงตัง้ตน้สัง่สอนท่ีฝ่ังทะเลอีก ฝูงชนเป็นอันมากพากันมาหาพระองค ์เหตุฉะนัน้พระองคจึ์งไดเ้สดจ็

ลงไปประทับในเรือท่ีทะเล และฝูงชนอยูบ่นฝ่ังชายทะเล

2 พระองคจึ์งตรัสสัง่สอนเขาหลายประการเป็นค�าอุปมา และในการสอนนัน้พระองคต์รัสแกเ่ขาวา่

3 "จงฟัง ดูเถิด มีผูห้วา่นคนหน่ึงออกไปหวา่นพืช

4 และตอ่มาเม่ือเขาหวา่น เมลด็พืชกต็กตามหนทางบา้ง แลว้นกในอากาศกม็ากินเสยี

5 บา้งกต็กท่ีซ่ึงมีพ้ืนหิน มีเน้ือดินแตน้่อย จึงงอกข้ึนโดยเร็วเพราะดินไมลึ่ก

6 แตเ่ม่ือแดดจัด แดดกแ็ผดเผา และเพราะรากไมมี่ จึงเห่ียวไป

7 บา้งกต็กกลางตน้หนาม ตน้หนามกง็อกข้ึนปกคลุมเสยี จึงไมเ่กิดผล

8 บา้งกต็กท่ีดินดี แลว้งอกงามจ�าเริญข้ึน เกิดผลสามสบิเทา่บา้ง หกสบิเทา่บา้ง ร้อยเทา่บา้ง"

9 แลว้พระองคต์รัสแกเ่ขาวา่ "ใครมีหู จงฟังเถิด"

10 เม่ือพระองคอ์ยูต่ามล�าพัง คนท่ีอยูร่อบพระองคพ์ร้อมกับสาวกสบิสองคน ไดทู้ลถามพระองคถึ์งค�าอุปมานัน้

11 พระองคจึ์งตรัสแกเ่ขาวา่ "ขอ้ความลึกลับแหง่อาณาจักรของพระเจา้ทรงโปรดให้ทา่นทัง้หลายรู้ได ้แตฝ่่ายคนนอก

นัน้บรรดาขอ้ความเหลา่น้ีจะแจง้ให้เป็นค�าอุปมาทุกอยา่ง

12 เพ่ือวา่เขาจะดูแลว้ดูเลา่ แตม่องไมเ่หน็ และฟังแลว้ฟังเลา่ แตไ่มเ่ขา้ใจ เกลือกวา่ในเวลาหน่ึงเวลาใดเขาจะกลับ

ใจเสยีใหม ่และความผิดบาปของเขาจะไดย้กโทษเสยี"

13 พระองคต์รัสกับเขาวา่ "ค�าอุปมานัน้พวกทา่นยังไมเ่ขา้ใจหรือ ถา้กระนัน้ทา่นทัง้หลายจะเขา้ใจค�าอุปมาทัง้ปวง

อยา่งไรได้
14 ผูห้วา่นนัน้กไ็ดห้วา่นพระวจนะ

15 ซ่ึงตกริมหนทางนัน้ไดแ้กพ่ระวจนะท่ีหวา่นแลว้ และเม่ือบุคคลใดไดฟั้ง ในทันใดนัน้ซาตานกม็าชิงเอาพระวจนะ

ซ่ึงหวา่นในใจเขานัน้ไปเสยี

16 และซ่ึงตกท่ีซ่ึงมีพ้ืนหิน มีเน้ือดินแตน้่อยนัน้กท็ �านองเดียวกัน ไดแ้กบุ่คคลท่ีไดย้นิพระวจนะ และกรั็บทันทีดว้ย

ความปรีดี

17 แตไ่มมี่รากในตัวจึงทนอยูไ่ดช่ั้วคราว ภายหลังเม่ือเกิดการยากล�าบากและการขม่เหงตา่งๆเพราะพระวจนะนัน้ ก็

เลิกเสยีในทันทีทันใด

18 และพืชซ่ึงหวา่นกลางหนามนัน้ไดแ้กบุ่คคลท่ีไดฟั้งพระวจนะ

19 แลว้ความกังวลตามธรรมดาโลก และความลุม่หลงในทรัพยส์มบัติ และความโลภในสิง่อ่ืนๆไดเ้ขา้มาและปกคลุม

พระวจนะนัน้ จึงไมเ่กิดผล

20 สว่นพืชซ่ึงหวา่นตกในดินดีนัน้ ไดแ้กบุ่คคลท่ีไดย้นิพระวจนะนัน้ และรับไว ้จึงเกิดผลสามสบิเทา่บา้ง หกสบิเทา่

บา้ง ร้อยเทา่บา้ง"

21 แลว้พระองคต์รัสแกเ่ขาวา่ "เขาเอาเทียนมาส �าหรับตัง้ไวใ้ตถั้ง ใตเ้ตียงนอนหรือ และมิใชส่ �าหรับตัง้ไวบ้นเชิง

เทียนหรือ

22 เพราะวา่ไมมี่สิง่ใดท่ีซอ่นไวซ่ึ้งจะไมป่รากฏแจง้ และไมมี่สิง่ใดท่ีปิดบังไว ้ซ่ึงจะไมต่อ้งแพร่งพราย

23 ถา้ใครมีหูฟังได ้จงฟังเถิด"

24 พระองคต์รัสแกเ่ขาวา่ "จงเอาใจจดจอ่ตอ่สิง่ท่ีทา่นฟังให้ดี ทา่นจะตวงให้เขาดว้ยทะนานอันใด จะตวงให้ทา่นดว้ย

ทะนานอันนัน้ ทัง้จะเพิม่เติมให้อีกแกผู่ท่ี้ฟังแลว้

25 ดว้ยวา่ผูใ้ดมีอยูแ่ลว้จะเพิม่เติมให้ผูนั้น้อีก แตผู่ใ้ดไมมี่ แมว้า่ซ่ึงเขามีอยูนั่น้จะเอาไปเสยีจากเขา"

26 พระองคต์รัสวา่ "อาณาจักรของพระเจา้เปรียบเหมือนชายคนหน่ึงหวา่นพืชลงในดิน

27 แลว้กลางคืนกน็อนหลับและกลางวันกต่ื็นข้ึน ฝ่ายพืชนัน้จะงอกจ�าเริญข้ึนอยา่งไรเขากไ็มรู้่



28 เพราะแผน่ดินเองท�าให้พืชงอกจ�าเริญข้ึนเป็นล�าตน้กอ่น ภายหลังกอ็อกรวง แลว้กมี็เมลด็ขา้วเตม็รวง

29 ครัน้สุกแลว้เขากไ็ปเก่ียวเกบ็ทีเดียว เพราะวา่ถึงฤดูเก่ียวแลว้"

30 และพระองคต์รัสวา่ "อาณาจักรของพระเจา้จะเปรียบเหมือนสิง่ใด หรือจะส �าแดงดว้ยค�าเปรียบอยา่งไร

31 กเ็ปรียบเหมือนเมลด็พันธุผั์กกาดเมลด็หน่ึง เวลาเพาะลงในดินนัน้กเ็ลก็กวา่เมลด็ทัง้ปวงท่ัวทัง้แผน่ดิน

32 แตเ่ม่ือเพาะแลว้จึงงอกข้ึนจ�าเริญใหญโ่ตกวา่ผักทัง้ปวง และแตกก่ิงกา้นใหญพ่อให้นกในอากาศมาอาศัยอยูใ่นร่ม

นัน้ได"้

33 พระองคไ์ดต้รัสสัง่สอนพระวจนะให้แกเ่ขาเป็นค�าอุปมาอยา่งนัน้เป็นหลายประการ ตามท่ีเขาจะสามารถฟังได้
34 และนอกจากค�าอุปมา พระองคมิ์ไดต้รัสแกเ่ขาเลย แตเ่ม่ือพวกเขาอยูต่ามล�าพัง พระองคจึ์งทรงอธิบายสิง่สารพัด

นัน้แกเ่หลา่สาวก

35 เยน็วันนัน้พระองคไ์ดต้รัสแกเ่ขาทัง้หลายวา่ "ให้พวกเราขา้มไปฝ่ังฟากขา้งโน้นเถิด"

36 เม่ือลาประชาชนแลว้ เขาจึงเชิญพระองคเ์สดจ็ไปในเรือท่ีพระองคป์ระทับอยูนั่น้ และมีเรืออ่ืนเลก็ๆหลายล�าไปกับ

พระองคด์ว้ย

37 และพายุใหญไ่ดบั้งเกิดข้ึน และคล่ืนกซั็ดเขา้ไปในเรือจนเรือเตม็อยูแ่ลว้

38 ฝ่ายพระองคบ์รรทมหนุนหมอนหลับอยูท่ี่ทา้ยเรือ เหลา่สาวกจึงมาปลุกพระองคทู์ลวา่ "อาจารยเ์จา้ขา้ ขา้พเจา้

ทัง้หลายก�าลังจะพินาศอยูแ่ลว้ ทา่นไมท่รงเป็นหว่งบา้งหรือ"

39 พระองคจึ์งทรงต่ืนข้ึนห้ามลมและตรัสแกท่ะเลวา่ "จงสงบเงียบซิ" แลว้ลมกห็ยุดมีความสงบเงียบท่ัวไป

40 พระองคจึ์งตรัสแกเ่ขาวา่ "ท�าไมทา่นกลัวอยา่งน้ี ทา่นยังไมมี่ความเช่ือหรือ"

41 ฝ่ายเขากเ็กรงกลัวนักหนาและพูดกันและกันวา่ "ทา่นน้ีเป็นผูใ้ดหนอ จนชัน้ลมและทะเลกเ็ช่ือฟังทา่น" 

บท 5

ฝ�่ายพระองคกั์บเหลา่สาวกกข็า้มทะเลไปยังเมืองชาวกาดารา

2 พอพระองคเ์สดจ็ข้ึนจากเรือ ทันใดนัน้มีชายคนหน่ึงออกจากอุโมงคฝั์งศพมีผีโสโครกสงิไดม้าพบพระองค์
3 คนนัน้อาศัยอยูต่ามอุโมงคฝั์งศพ และไมมี่ผูใ้ดจะผูกมัดตัวเขาได ้แมจ้ะลา่มดว้ยโซต่รวนกไ็มอ่ยู่
4 เพราะวา่ไดล้า่มโซใ่สต่รวนหลายหนแลว้ เขากหั็กโซแ่ละฟาดตรวนเสยี ไมมี่ผูใ้ดมีแรงพอท่ีจะท�าให้เขาสงบได้
5 เขาคล่ังร้องอึงอยูต่ามอุโมงคฝั์งศพและท่ีภูเขาทัง้กลางวันกลางคืนเสมอ และเอาหินเชือดเน้ือของตัว

6 ครัน้เขาเหน็พระเยซูแตไ่กล เขากว็ิง่เขา้มานมัสการพระองค์
7 แลว้ร้องเสยีงดังวา่ "ขา้แตพ่ระเยซูพระบุตรของพระเจา้สูงสุด พระองคม์ายุง่กับขา้พระองคท์�าไม ขา้พระองคข์อให้

พระองคป์ฏิญาณในพระนามของพระเจา้วา่ จะไมท่รมานขา้พระองค"์

8 ท่ีพูดเชน่น้ี เพราะพระองคไ์ดต้รัสแกมั่นวา่ "อา้ยผีโสโครก จงออกมาจากคนนัน้เถิด"

9 แลว้พระองคต์รัสถามมันวา่ "เจา้ช่ืออะไร" มันตอบวา่ "ช่ือกอง เพราะวา่พวกขา้พระองคห์ลายตนดว้ยกัน"

10 มันจึงออ้นวอนพระองคเ์ป็นอันมากมิให้ขับไลมั่นออกจากแดนเมืองนัน้

11 มีสุกรฝูงใหญก่�าลังหากินอยูท่ี่ไหลเ่ขาต�าบลนัน้

12 ผีเหลา่นัน้กอ็อ้นวอนพระองคว์า่ "ขอโปรดให้ขา้พระองคทั์ง้หลายเขา้ในสุกรเหลา่น้ีเถิด"

13 พระเยซูกท็รงอนุญาตทันที แลว้ผีโสโครกนัน้จึงออกไปเขา้สงิอยูใ่นสุกร สุกรทัง้ฝูง (ประมาณสองพันตัว) กว็ิง่

กระโดดจากหน้าผาชันลงไปในทะเลส �าลักน�า้ตาย

14 ฝ่ายคนเล้ียงสุกรนัน้ตา่งคนตา่งหนีไปเลา่เร่ืองทัง้ในนครและบา้นนอก แลว้คนทัง้ปวงกอ็อกมาดูเหตุการณ์ท่ีเกิด

ข้ึนนัน้

15 เม่ือเขามาถึงพระเยซู กเ็หน็คนท่ีผีทัง้กองไดส้งินัน้นุ่งหม่ผา้น่ังอยูมี่สติอารมณ์ดี เขาจึงเกรงกลัวนัก

16 แลว้คนท่ีไดเ้หน็กเ็ลา่เหตุการณ์ซ่ึงบังเกิดแกค่นท่ีผีสงินัน้ และซ่ึงบังเกิดแกฝู่งสุกรให้เขาฟัง

17 คนทัง้หลายจึงเร่ิมพากันออ้นวอนพระองคใ์ห้เสดจ็ไปเสยีจากเขตแดนเมืองของเขา

18 เม่ือพระองคก์�าลังเสดจ็ลงเรือ คนท่ีผีไดส้งิแตก่อ่นนัน้ไดอ้อ้นวอนขอติดตามพระองคไ์ป

19 พระเยซูไมท่รงอนุญาต แตต่รัสแกเ่ขาวา่ "จงไปหาพวกพอ้งของเจา้ท่ีบา้น แลว้บอกเขาถึงเร่ืองเหตุการณ์ใหญซ่ึ่ง

องคพ์ระผูเ้ป็นเจา้ไดท้รงกระท�าแกเ่จา้ และไดท้รงพระเมตตาแกเ่จา้แลว้"



20 ฝ่ายคนนัน้กทู็ลลา แลว้เร่ิมประกาศในแควน้ทศบุรีถึงเหตุการณ์ใหญท่ี่พระเยซูไดท้รงกระท�าแกเ่ขา และคน

ทัง้ปวงกป็ระหลาดใจนัก

21 ครัน้พระเยซูเสดจ็ลงเรือขา้มฟากกลับไปแลว้ มีคนเป็นอันมากมาหาพระองค ์และพระองคยั์งประทับท่ีฝ่ังทะเล

22 ดูเถิด มีนายธรรมศาลาคนหน่ึงช่ือไยรัสเดินมา และเม่ือเขาเหน็พระองคก์ก็ราบลงท่ีพระบาทของพระองค์
23 แลว้ทูลออ้นวอนพระองคเ์ป็นอันมากวา่ "ลูกสาวเลก็ๆของขา้พระองคป่์วยเกือบจะตายแลว้ ขอเชิญพระองคไ์ปวาง

พระหัตถบ์นเขา เพ่ือเขาจะไดห้ายโรคและไมต่าย"

24 ฝ่ายพระเยซูไดเ้สดจ็ไปกับคนนัน้ มีคนเป็นอันมากตามพระองคไ์ป และเบียดเสยีดพระองค์
25 มีผูห้ญงิคนหน่ึงเป็นโรคตกโลหิตไดส้บิสองปีมาแลว้

26 ไดท้นทุกขล์ �าบากมากเพราะมีหมอหลายคนมารักษา และไดเ้สยีทรัพยจ์นหมดสิน้ โรคนัน้กมิ็ไดบ้รรเทาแตย่ิง่

ก�าเริบข้ึน

27 ครัน้ผูห้ญงินัน้ไดย้นิถึงเร่ืองพระเยซู เธอกเ็ดินปะปนกับประชาชนท่ีเบียดเสยีดขา้งหลังพระองค ์และไดถู้กตอ้ง

ฉลองพระองค์
28 เพราะเธอคดิวา่ "ถา้เราไดแ้ตะตอ้งแตฉ่ลองพระองค ์เรากจ็ะหายโรค"

29 ในทันใดนัน้โลหิตท่ีตกกห็ยุดแห้งไป และผูห้ญงินัน้รู้สกึตัววา่โรคหายแลว้

30 บัดเด๋ียวนัน้ พระเยซูทรงรู้สกึวา่ฤทธ์ิซา่นออกจากพระองคแ์ลว้ จึงเหลียวหลังในขณะท่ีฝูงชนเบียดเสยีดกันนัน้

ตรัสวา่ "ใครถูกตอ้งเสื้อของเรา"

31 ฝ่ายเหลา่สาวกกทู็ลพระองคว์า่ "พระองคท์อดพระเนตรเหน็แลว้วา่ ประชาชนก�าลังเบียดเสยีดพระองค ์และ

พระองคยั์งจะทรงถามอีกหรือวา่ `ใครถูกตอ้งเรา'"

32 แลว้พระองคท์อดพระเนตรดูรอบ ประสงคจ์ะเหน็ผูห้ญงิท่ีไดก้ระท�าสิง่นัน้

33 ฝ่ายผูห้ญงินัน้กก็ลัวจนตัวสัน่ เพราะรู้เร่ืองท่ีเป็นแกตั่วนัน้ จึงมากราบลงทูลแกพ่ระองคต์ามจริงทัง้สิน้

34 พระองคจึ์งตรัสแกผู่ห้ญงินัน้วา่ "ลูกสาวเอย๋ ท่ีเจา้หายโรคนัน้กเ็พราะเจา้เช่ือ จงไปเป็นสุขและหายโรคน้ีเถิด"

35 เม่ือพระองคยั์งตรัสไมทั่นขาดค�า มีบางคนไดม้าจากบา้นนายธรรมศาลาบอกวา่ "ลูกสาวของทา่นตายเสยีแลว้ ยัง

จะรบกวนอาจารยท์ �าไมอีกเลา่"

36 ทันทีท่ีพระเยซูทรงฟังค�าซ่ึงเขาวา่นัน้ พระองคจึ์งตรัสแกน่ายธรรมศาลาวา่ "อยา่วติกเลย จงเช่ือเทา่นัน้เถิด"

37 พระองคไ์มท่รงอนุญาตให้ผูใ้ดไปดว้ยเวน้แตเ่ปโตร ยากอบ และยอหน์น้องชายของยากอบ

38 ครัน้พระองคเ์สดจ็ไปถึงเรือนนายธรรมศาลาแลว้ กท็อดพระเนตรเหน็คนวุน่วายร้องไห้คร�่าครวญเป็นอันมาก

39 และเม่ือพระองคเ์สดจ็เขา้ไปแลว้จึงตรัสถามเขาวา่ "ทา่นทัง้หลายพากันร้องไห้วุน่วายไปท�าไม เดก็หญงินัน้ไมต่าย

แตน่อนหลับอยู"่

40 เขากพ็ากันหัวเราะเยาะพระองค ์แตเ่ม่ือพระองคขั์บคนทัง้หลายออกไปแลว้ จึงน�าบดิามารดาของเดก็หญงินัน้และ

สาวกสามคนท่ีอยูกั่บพระองค ์เขา้ไปในท่ีท่ีเดก็หญงินอนอยู่
41 พระองคจึ์งจับมือเดก็หญงินัน้ตรัสแกเ่ขาวา่ "ทาลิธา คูมิ" แปลวา่ "เดก็หญงิเอย๋ เราวา่แกเ่จา้วา่ จงลุกข้ึนเถิด"

42 ในทันใดนัน้เดก็หญงินัน้กลุ็กข้ึนเดิน เพราะวา่เดก็นัน้อายุไดส้บิสองปี คนทัง้ปวงกป็ระหลาดใจอยา่งยิง่

43 พระองคก์ก็ �าชับห้ามเขาแขง็แรงไมใ่ห้บอกผูใ้ดให้รู้เหตุการณ์น้ี แลว้จึงสัง่เขาให้น�าอาหารมาให้เดก็นัน้

รับประทาน 

บท 6

ฝ�่ายพระองคไ์ดเ้สดจ็ออกจากท่ีน่ัน ไปยังต�าบลบา้นของพระองค ์และเหลา่สาวกของพระองคก์ต็ามพระองคไ์ป

2 พอถึงวันสะบาโตพระองคท์รงตัง้ตน้สัง่สอนในธรรมศาลา และคนเป็นอันมากท่ีไดย้นิพระองคก์ป็ระหลาดใจนักพูด

กันวา่ "คนน้ีไดค้วามคดิน้ีมาจากไหน สติปัญญาท่ีไดป้ระทานแกค่นน้ีเป็นปัญญาอยา่งใด จึงท�าการมหัศจรรยอ์ยา่งน้ี

ส �าเร็จดว้ยมือของเขา

3 คนน้ีเป็นชา่งไมบุ้ตรชายนางมารียมิ์ใชห่รือ ยากอบ โยเสส ยูดาส และซีโมนเป็นน้องชายมิใชห่รือ และน้องสาวกอ็ยู่
ท่ีน่ีกับเรามิใชห่รือ" เขาทัง้หลายจึงหมางใจในพระองค์
4 ฝ่ายพระเยซูตรัสกับเขาวา่ "ศาสดาพยากรณ์จะไมข่าดความนับถือเวน้แตใ่นเมืองของตน ทา่มกลางญาติพ่ีน้องของ

ตน และในวงศว์านของตน"



5 พระองคจ์ะกระท�าการมหัศจรรยท่ี์น่ันไมไ่ด ้เวน้แตไ่ดว้างพระหัตถถู์กตอ้งคนเจบ็บางคนให้หายโรค

6 พระองคก์ป็ระหลาดพระทัยเพราะเขาไมมี่ความเช่ือ แลว้พระองคจึ์งเสดจ็ไปสัง่สอนตามหมูบ่า้นโดยรอบ

7 พระองคท์รงเรียกสาวกสบิสองคนมา แลว้ทรงเร่ิมใชเ้ขาให้ออกไปเป็นคู่ๆ  ทรงประทานอ�านาจให้เขาขับผีโสโครก

ออกได้
8 และตรัสก�าชับเขาไมใ่ห้เอาอะไรไปใชต้ามทางเวน้แตไ่มเ้ทา้สิง่เดียว ห้ามมิให้เอาอาหารหรือยา่ม หรือหาสตางคใ์ส่

ไถไ้ป

9 แตใ่ห้สวมรองเทา้และไมใ่ห้สวมเสื้อสองตัว

10 แลว้พระองคต์รัสสัง่เขาวา่ "ถา้ไปแหง่ใด เม่ือเขา้อาศัยในเรือนไหน กอ็าศัยในเรือนนัน้จนกวา่จะไปจากท่ีน่ัน

11 และถา้ผูใ้ดไมต่อ้นรับไมฟั่งทา่นทัง้หลาย เม่ือจะไปจากท่ีน่ันจงสะบัดผงคลีใตฝ่้าเทา้ของทา่นออกเป็นสักขีพยาน

ตอ่เขา เราบอกความจริงแกท่า่นวา่ ในวันพิพากษานัน้ โทษของเมืองโสโดมและเมืองโกโมราหจ์ะเบากวา่โทษของ

เมืองนัน้"

12 ฝ่ายเหลา่สาวกกอ็อกไปเทศนาประกาศให้คนทัง้ปวงกลับใจเสยีใหม่
13 เขาไดขั้บผีให้ออกเสยีหลายผี และไดเ้อาน�า้มันชโลมคนเจบ็ป่วยหลายคนให้หายโรค

14 ฝ่ายกษัตริยเ์ฮโรดทรงทราบเร่ืองของพระองค ์(เพราะวา่พระนามของพระองคไ์ดเ้ล่ืองลือไป) แลว้ทา่นตรัสวา่

"ยอหน์ผูใ้ห้รับบัพติศมาเป็นข้ึนมาจากความตายแลว้ เหตุฉะนัน้จึงท�าการมหัศจรรยไ์ด"้

15 แตค่นอ่ืนวา่ "เป็นเอลียาห"์ และคนอ่ืนๆวา่ "เป็นศาสดาพยากรณ์คนหน่ึงหรือเหมือนคนหน่ึงในพวกศาสดา

พยากรณ์"

16 ฝ่ายเฮโรดเม่ือทรงทราบแลว้จึงตรัสวา่ "คือยอหน์นัน้เองท่ีเราไดตั้ดศรีษะเสยี ทา่นไดเ้ป็นข้ึนมาจากความตาย"

17 ดว้ยวา่เฮโรดไดใ้ชค้นไปจับยอหน์ และลา่มโซขั่งคุกไว ้เพราะเหน็แกน่างเฮโรเดียสภรรยาฟีลิปน้องชายของตน

ดว้ยเฮโรดไดรั้บนางนัน้เป็นภรรยาของตน

18 เพราะยอหน์ไดเ้คยทูลเฮโรดวา่ "ทา่นผิดพระราชบัญญัติท่ีรับภรรยาของน้องชายมาเป็นภรรยาของตน"

19 นางเฮโรเดียสจึงผูกพยาบาทยอหน์และปรารถนาจะฆา่ทา่นเสยีแตฆ่า่ไมไ่ด้
20 เพราะเฮโรดย�าเกรงยอหน์ดว้ยรู้วา่ ทา่นเป็นคนชอบธรรมและบริสุทธ์ิจึงไดป้้องกันทา่นไว ้เม่ือเฮโรดไดย้นิค�า

สัง่สอนของทา่นกป็ฏิบัติตามหลายสิง่และยนิดีรับฟังทา่น

21 ครัน้อยูม่าวันหน่ึงเป็นโอกาสดีคือเป็นวันฉลองวันก�าเนิดของเฮโรด เฮโรดให้จัดการเล้ียงขุนนางกับนายทหารชัน้

ผูใ้หญ ่และคนส�าคัญๆทัง้ปวงในแควน้กาลิลี

22 เม่ือบุตรสาวของนางเฮโรเดียสเขา้มาเตน้ร�า ท�าให้เฮโรดและแขกทัง้ปวงซ่ึงเอนกายลงอยูด่ว้ยกันนัน้ชอบใจ

กษัตริยจึ์งตรัสกับหญงิสาวนัน้วา่ "เธอจะขอสิง่ใดจากเรา เรากจ็ะให้สิง่นัน้แกเ่ธอ"

23 และกษัตริยจึ์งทรงปฏิญาณตัวไวกั้บหญงิสาวนัน้วา่ "เธอจะขอสิง่ใดๆจากเรา เราจะให้สิง่นัน้แกเ่ธอจนถึงคร่ึง

ราชสมบัติของเรา"

24 หญงิสาวนัน้จึงออกไปถามมารดาวา่ "ฉันจะขอสิง่ใดดี" มารดาจึงตอบวา่ "จงขอศรีษะยอหน์ผูใ้ห้รับบัพติศมาเถิด"

25 ในทันใดนัน้หญงิสาวกรี็บเขา้ไปเฝ้ากษัตริยทู์ลวา่ "หมอ่มฉันขอศรีษะยอหน์ผูใ้ห้รับบัพติศมาใสถ่าดมาให้

หมอ่มฉันเด๋ียวน้ีเพคะ"

26 กษัตริยท์รงเป็นทุกขนั์ก แตเ่พราะเหตุไดท้รงปฏิญาณไวแ้ละเพราะเหน็แกห่น้าแขกทัง้ปวงซ่ึงเอนกายลงอยูด่ว้ย

กัน กป็ฏิเสธไมไ่ด้
27 ในขณะนัน้กษัตริยจึ์งรับสัง่เพชฌฆาตให้ไปตัดศรีษะยอหน์มา เพชฌฆาตกไ็ปตัดศรีษะยอหน์ในคุก

28 เอาศรีษะของยอหน์ใสถ่าดมาให้แกห่ญงิสาวนัน้ หญงิสาวนัน้กเ็อาไปให้แกม่ารดาของตน

29 เม่ือสาวกของยอหน์รู้เหตุแลว้ กพ็ากันมารับเอาศพของทา่นไปฝังไวใ้นอุโมงค์
30 ฝ่ายอัครสาวกพากันมาหาพระเยซู และไดทู้ลถึงบรรดาการซ่ึงเขาไดก้ระท�าและไดสั้ง่สอน

31 แลว้พระองคต์รัสแกเ่ขาวา่ "ทา่นทัง้หลายจงไปหาท่ีเปล่ียวหยุดพักหายเหน่ือยสักหน่อยหน่ึง" เพราะวา่มีคนไปมา

เป็นอันมากจนไมมี่เวลาวา่งจะรับประทานอาหารได้
32 พระองคจึ์งเสดจ็ลงเรือกับสาวกไปยังท่ีเปล่ียวแตล่ �าพัง

33 คนเป็นอันมากเหน็พระองคกั์บสาวกก�าลังไป และมีหลายคนจ�าพระองคไ์ด ้จึงพากันวิง่ออกจากบา้นเมืองทัง้ปวง

ไปถึงกอ่น และพากันเฝ้าพระองค์
34 ครัน้พระเยซูเสดจ็ข้ึนจากเรือแลว้ กท็อดพระเนตรเหน็ประชาชนหมูใ่หญ ่และพระองคท์รงสงสารเขา เพราะวา่เขา



เป็นเหมือนฝูงแกะไมมี่ผูเ้ล้ียง พระองคจึ์งเร่ิมสัง่สอนเขาเป็นหลายขอ้หลายประการ

35 เม่ือเวลาลว่งไปมากแลว้ พวกสาวกของพระองคม์าทูลพระองคว์า่ "ท่ีน่ีกันดารอาหารนัก และบัดน้ีเวลากเ็ยน็ลง

มากแลว้

36 ขอให้ประชาชนไปเสยีเถิด เพ่ือเขาจะไดไ้ปซ้ืออาหารรับประทานตามบา้นไร่บา้นนาท่ีอยูแ่ถบน้ี เพราะเขาไมมี่อะไร

ท่ีจะรับประทานเลย"

37 แตพ่ระองคต์รัสตอบแกเ่หลา่สาวกวา่ "พวกทา่นจงเล้ียงเขาเถิด" เขาทูลพระองคว์า่ "จะให้พวกขา้พระองคไ์ปซ้ือ

อาหารสักสองร้อยเหรียญเดนาริอันให้เขารับประทานหรือ"

38 พระองคต์รัสตอบเขาวา่ "พวกทา่นมีขนมปังอยูก่ี่กอ้น ไปดูซิ" เม่ือรู้แลว้เขาจึงทูลวา่ "มีขนมปังห้ากอ้นกับปลาสอง

ตัว"

39 พระองคจึ์งตรัสสัง่พวกสาวกให้จัดคนทัง้ปวงให้น่ังรวมกันท่ีหญา้สดเป็นหมู่ๆ
40 ประชาชนกไ็ดน่ั้งรวมกันเป็นหมู่ๆ  หมูล่ะร้อยคนบา้ง ห้าสบิบา้ง

41 เม่ือพระองคท์รงรับขนมปังห้ากอ้นกับปลาสองตัวนัน้แลว้ กแ็หงนพระพักตร์ดูฟ้าสวรรคข์อบพระคุณ แลว้หักขนม

ปังนัน้ให้เหลา่สาวกให้เขาแจกแกค่นทัง้ปวง และปลาสองตัวนัน้พระองคท์รงแบง่ให้ท่ัวกันดว้ย

42 เขาไดกิ้นอิม่ทุกคน

43 สว่นเศษขนมปังและปลาท่ีเหลือนัน้เขาเกบ็ไวไ้ดถึ้งสบิสองกระบุงเตม็

44 และในจ�านวนคนท่ีไดรั้บประทานขนมปังนัน้ มีผูช้ายประมาณห้าพันคน

45 และทันใดนัน้พระองคไ์ดต้รัสให้เหลา่สาวกของพระองคล์งในเรือขา้มไปยังอีกฟากหน่ึงถึงเมืองเบธไซดากอ่น

สว่นพระองคท์รงรอสง่ประชาชนกลับบา้น

46 เม่ือพระองคท์รงลาเขาทัง้หลายแลว้กเ็สดจ็ข้ึนภูเขาเพ่ืออธิษฐานท่ีน่ัน

47 เม่ือค�า่ลงแลว้ เรือของเหลา่สาวกอยูก่ลางทะเล สว่นพระองคอ์ยูบ่นฝ่ังแตผู่เ้ดียว

48 แลว้พระองคท์อดพระเนตรเหน็เหลา่สาวกตีกรรเชียงล�าบากเพราะทวนลมอยู ่ครัน้เวลาสามยามเศษ พระองคจึ์ง

ทรงด�าเนินบนน�า้ทะเลไปยังเหลา่สาวก และทรงด�าเนินดังจะเลยเขาไป

49 เม่ือเหลา่สาวกเหน็พระองคท์รงด�าเนินบนทะเล เขาส �าคัญวา่ผี แลว้พากันร้องอึงไป

50 เพราะวา่ทุกคนเหน็พระองคแ์ลว้กก็ลัว แตใ่นทันใดนัน้พระองคต์รัสแกเ่ขาวา่ "จงช่ืนใจเถิด คือเราเอง อยา่กลัว

เลย"

51 พระองคจึ์งเสดจ็ข้ึนไปหาเขาบนเรือ แลว้ลมกเ็งียบลง เหลา่สาวกกป็ระหลาดอัศจรรยใ์จเหลือประมาณ

52 ดว้ยวา่การอัศจรรยเ์ร่ืองขนมปังนัน้เขายังไมเ่ขา้ใจ เพราะใจเขายังแขง็กระดา้ง

53 ครัน้ขา้มฟากไปแลว้ เขาจอดเรือท่ีแควน้เยนเนซาเรท

54 เม่ือข้ึนจากเรือแลว้ คนทัง้ปวงกจ็ �าพระองคไ์ดทั้นที

55 และเขารีบไปท่ัวตลอดแวน่แควน้ลอ้มรอบ เร่ิมเอาคนเจบ็ป่วยใสแ่คร่หามมายังท่ีเขาไดย้นิขา่ววา่พระองคอ์ยูนั่น้

56 แลว้พระองคเ์สดจ็ไปท่ีไหนๆ ไมว่า่ในหมูบ่า้น ในต�าบล หรือในเมือง เขากเ็อาคนเจบ็ป่วยมาวางตามถนน ทูล

ออ้นวอนขอพระองคโ์ปรดให้คนเจบ็ป่วยแตะตอ้งแตช่ายฉลองพระองค ์และผูใ้ดไดแ้ตะตอ้งพระองคแ์ลว้กห็ายป่วย

ทุกคน 

บท 7

ครัง้นัน้พวกฟาริสกัีบพวกธรรมาจารยบ์างคน ซ่ึงไดม้าจากกรุงเยรูซาเลม็ พากันมาหาพระองค์
2 เม่ือเขาไดเ้หน็เหลา่สาวกของพระองคบ์างคนรับประทานอาหารดว้ยมือท่ีเป็นมลทนิ คือมือท่ีไมไ่ดล้า้งกอ่น เขากถื็อ

วา่ผิด

3 เพราะวา่พวกฟาริสกัีบพวกยวิทัง้สิน้ถือตามประเพณีสบืทอดมาจากบรรพบุรุษวา่ ถา้มิไดล้า้งมือตามพิธีโดย

เคร่งครัด เขากไ็มรั่บประทานอาหารเลย

4 และเม่ือเขามาจากตลาด ถา้มิไดล้า้งกอ่น เขากไ็มรั่บประทานอาหาร และธรรมเนียมอ่ืนๆอีกหลายอยา่งเขากถื็อ คือ

ลา้งถว้ย เหยือก ภาชนะทองสัมฤทธ์ิ และโต๊ะ

5 พวกฟาริสกัีบพวกธรรมาจารยจึ์งทูลถามพระองคว์า่ "ท�าไมพวกสาวกของทา่นไมป่ระพฤติตามประเพณีสบืทอดมา

จากบรรพบุรุษ แตรั่บประทานอาหารโดยมิไดล้า้งมือเสยีกอ่น"



6 พระองคต์รัสตอบเขาวา่ "อิสยาหไ์ดพ้ยากรณ์ถึงพวกเจา้คนหน้าซ่ือใจคดกถู็ก ตามท่ีไดเ้ขียนไวว้า่ `ประชาชนน้ีให้

เกียรติเราดว้ยริมฝีปากของเขา แตใ่จของเขาหา่งไกลจากเรา

7 เขานมัสการเราโดยหาประโยชน์มิได ้ดว้ยเอาบทบัญญัติของมนุษยม์าอวดอา้งวา่ เป็นพระด�ารัสสอน'

8 เจา้ทัง้หลายละพระบัญญัติของพระเจา้ และกลับไปถือตามประเพณีของมนุษย ์คือการลา้งถว้ยเหยือก และสิง่อ่ืนๆ

เชน่น้ีอีกหลายสิง่ เจา้ทัง้หลายกท็�าอยู"่

9 พระองคต์รัสแกเ่ขาวา่ "เหมาะจริงนะ ท่ีเจา้ทัง้หลายไดล้ะทิ้งพระบัญญัติของพระเจา้ เพ่ือจะไดถื้อตามประเพณีของ

พวกทา่น

10 เพราะโมเสสไดสั้ง่ไวว้า่ `จงให้เกียรติแกบ่ดิามารดาของตน' และ `ผูใ้ดดา่แชง่บดิามารดา ผูนั้น้ตอ้งถูกปรับโทษ

ถึงตาย'

11 แตพ่วกเจา้กลับสอนวา่ `ผูใ้ดจะกลา่วแกบ่ดิามารดาวา่ "สิง่ใดของขา้พเจา้ซ่ึงอาจเป็นประโยชน์แกท่า่น สิง่นัน้เป็น

โกระบัน"' แปลวา่เป็นของถวายแดพ่ระเจา้แลว้

12 เจา้ทัง้หลายจึงไมอ่นุญาตให้ผูนั้น้ท�าสิง่ใดตอ่ไป เป็นท่ีชว่ยบ�ารุงบดิามารดาของตน

13 เจา้ทัง้หลายจึงท�าให้พระวจนะของพระเจา้เป็นหมันไปดว้ยประเพณีของพวกทา่นซ่ึงพวกทา่นไดส้อนไว ้และสิง่

อ่ืนๆเชน่น้ีอีกหลายสิง่ เจา้ทัง้หลายกท็�าอยู"่

14 แลว้เม่ือพระองคไ์ดท้รงเรียกประชาชนทัง้หลายเขา้มากต็รัสกับเขาวา่ "ทา่นทัง้หลายจงฟังเราและเขา้ใจเถิด

15 ไมมี่สิง่ใดภายนอกท่ีเขา้ไปภายในมนุษยจ์ะกระท�าให้มนุษยเ์ป็นมลทนิได ้แตส่ิง่ซ่ึงออกมาจากภายในมนุษย ์สิง่

นัน้แหละกระท�าให้มนุษยเ์ป็นมลทนิ

16 ใครมีหูฟังได ้จงฟังเถิด"

17 ครัน้พระองคไ์ดเ้สดจ็เขา้ไปในเรือนพน้ประชาชนแลว้ เหลา่สาวกของพระองคก์ไ็ดทู้ลถามพระองคถึ์งค�าอุปมานัน้

18 พระองคจึ์งตรัสแกเ่ขาวา่ "ถึงทา่นทัง้หลายกยั็งไมเ่ขา้ใจหรือ ทา่นยังไมเ่หน็หรือวา่สิง่ใดๆแตภ่ายนอกท่ีเขา้ไป

ภายในมนุษยจ์ะกระท�าให้มนุษยเ์ป็นมลทนิไมไ่ด้
19 เพราะวา่สิง่นัน้มิไดเ้ขา้ในใจ แตล่งไปในทอ้งแลว้กถ็า่ยออกลงสว้มไป ท�าให้อาหารทุกอยา่งปราศจากมลทนิ"

20 พระองคต์รัสวา่ "สิง่ท่ีออกมาจากภายในมนุษย ์สิง่นัน้แหละท�าให้มนุษยเ์ป็นมลทนิ

21 เพราะวา่จากภายในมนุษยคื์อจากใจมนุษย ์มีความคดิช่ัวร้าย การลว่งประเวณี การผิดผัวผิดเมีย การฆา่คน

22 การลักขโมย การโลภ ความช่ัว การลอ่ลวงเขา ราคะตัณหา อิจฉาตาร้อน การหมิน่ประมาท ความเยอ่หยิง่ ความ

โฉด

23 สารพัดการช่ัวน้ีเกิดมาจากภายใน และท�าให้มนุษยเ์ป็นมลทนิ"

24 พระองคจึ์งทรงลุกข้ึนจากท่ีน่ันไปยังเขตแดนเมืองไทระและเมืองไซดอน แลว้เขา้ไปในเรือนแหง่หน่ึงประสงคจ์ะ

มิให้ผูใ้ดรู้ แตพ่ระองคจ์ะซอ่นอยูมิ่ได้
25 เพราะผูห้ญงิคนหน่ึงซ่ึงมีลูกสาวท่ีมีผีโสโครกสงิ เม่ือไดย้นิขา่วถึงพระองคก์ม็ากราบลงท่ีพระบาทของพระองค์
26 ผูห้ญงินัน้เป็นชาวกรีก ชาติซีเรียฟีนิเซีย และนางทูลออ้นวอนขอพระองคใ์ห้ขับผีออกจากลูกสาวของตน

27 ฝ่ายพระเยซูตรัสแกน่างนัน้วา่ "ให้พวกลูกกินอิม่เสยีกอ่น เพราะวา่ซ่ึงจะเอาอาหารของลูกโยนให้แกสุ่นัขกไ็ม่
ควร"

28 แตน่างทูลตอบพระองคว์า่ "จริงดว้ย พระองคเ์จา้ขา้ แตสุ่นัขท่ีอยูใ่ตโ้ต๊ะนัน้ยอ่มกินเดนอาหารของลูก"

29 แลว้พระองคต์รัสแกน่างวา่ "เพราะเหตุถอ้ยค�าน้ีจงกลับไปเถิด ผีออกจากลูกสาวของเจา้แลว้"

30 ฝ่ายหญงินัน้เม่ือไปยังเรือนของตน ไดเ้หน็ลูกนอนอยูบ่นท่ีนอน และทราบวา่ผีออกแลว้

31 ตอ่มาพระองคจึ์งเสดจ็จากเขตแดนเมืองไทระและเมืองไซดอน ด�าเนินตามทางแควน้ทศบุรี มายังทะเลสาบกาลิลี

32 เขาพาชายหูหนวกพูดติดอา่งคนหน่ึงมาหาพระองค ์แลว้ทูลออ้นวอนขอพระองคใ์ห้ทรงวางพระหัตถบ์นคนนัน้

33 พระองคจึ์งทรงน�าคนนัน้ออกจากประชาชนไปอยูต่า่งหาก ทรงเอาน้ิวพระหัตถย์อนเขา้ท่ีหูของชายผูนั้น้ และทรง

บว้นน�า้ลายเอาน้ิวพระหัตถจ้ิ์มแตะล้ินคนนัน้

34 แลว้พระองคท์รงแหงนพระพักตร์ดูฟ้าสวรรค ์ทรงถอนพระทัยตรัสแกค่นนัน้วา่ "เอฟฟาธา" แปลวา่ "จงเปิด

ออก"

35 แลว้ในทันใดนัน้หูคนนัน้กป็กติ สิง่ท่ีขัดล้ินนัน้กห็ลุดและเขาพูดไดชั้ด

36 พระองคท์รงห้ามปรามคนทัง้หลายมิให้แจง้ความน้ีแกผู่ใ้ดเลย แตพ่ระองคย์ิง่ทรงห้ามปรามพวกเขา เขากย็ิง่



เลา่ลือไปมาก

37 พวกเขากป็ระหลาดใจเหลือเกิน พูดกันวา่ "พระองคท์รงกระท�าลว้นแตดี่ทัง้นัน้ ทรงกระท�าคนหูหนวกให้ไดย้นิ

คนใบใ้ห้พูดได"้ 

บท 8

คราวนัน้เม่ือฝูงชนพากันมามากมายและไมมี่อาหารกิน พระเยซูจึงทรงเรียกเหลา่สาวกของพระองคม์าตรัสแกเ่ขาวา่

2 "เราสงสารคนเหลา่น้ี เพราะเขาคา้งอยูกั่บเราไดส้ามวันแลว้และไมมี่อาหารจะกิน

3 ถา้เราจะให้เขากลับไปบา้นเม่ือยังอดอาหารอยู ่เขาจะหิวโหยสิน้แรงตามทาง เพราะวา่บางคนมาไกล"

4 เหลา่สาวกของพระองคจึ์งทูลตอบพระองคว์า่ "ในถิน่ทุรกันดารน้ีจะหาอาหารให้เขากินอิม่ไดท่ี้ไหน"

5 พระองคต์รัสถามเขาวา่ "พวกทา่นมีขนมปังก่ีกอ้น" เขาทูลวา่ "มีเจด็กอ้น"

6 พระองคจึ์งตรัสสัง่ประชาชนให้น่ังลงท่ีพ้ืนดิน แลว้ทรงรับขนมปังเจด็กอ้นนัน้ ทรงขอบพระคุณ แลว้จึงทรงหักสง่

ให้เหลา่สาวกให้เขาแจก เหลา่สาวกจึงแจกให้ประชาชน

7 และเขามีปลาเลก็ๆอยูบ่า้ง พระองคจึ์งขอบพระคุณ แลว้สัง่ให้เอาปลานัน้แจกดว้ย

8 คนทัง้ปวงไดรั้บประทานจนอิม่และเศษอาหารท่ีเหลือนัน้เขาเกบ็ไดเ้จด็กระบุง

9 คนท่ีรับประทานนัน้มีประมาณสี่พัน แลว้พระองคต์รัสสัง่ให้เขาไป

10 ในทันใดนัน้ พระองคก์เ็สดจ็ลงเรือกับเหลา่สาวกของพระองค ์มาถึงเขตเมืองดาลมานูธา

11 พวกฟาริสอีอกมาและเร่ิมโตเ้ถียงกับพระองค ์ขอพระองคแ์สดงหมายส�าคัญจากฟ้าสวรรค ์หมายจะทดลอง

พระองค์
12 พระองคท์รงถอนพระทัยแลว้ตรัสวา่ "คนยุคน้ีแสวงหาหมายส�าคัญท�าไม เราบอกความจริงแกเ่จา้ทัง้หลายวา่ จะ

ไมโ่ปรดให้หมายส �าคัญแกค่นยุคน้ี"

13 แลว้พระองคเ์สดจ็ไปจากเขา และลงเรือขา้มฟากไปอีก

14 ฝ่ายเหลา่สาวกลืมเอาขนมปังไป และในเรือเขามีขนมปังอยูก่อ้นเดียวเทา่นัน้

15 พระองคท์รงก�าชับเหลา่สาวกวา่ "จงสังเกตและระวังเช้ือแหง่พวกฟาริสแีละเช้ือแหง่เฮโรดให้ดี"

16 เหลา่สาวกจึงปรึกษากันวา่ "เพราะเหตุท่ีเราไมมี่ขนมปัง"

17 เม่ือพระเยซูทรงทราบจึงตรัสแกเ่ขาวา่ "เหตุไฉนพวกทา่นจึงปรึกษากันและกันถึงเร่ืองไมมี่ขนมปัง ทา่นยังไมรู้่

และไมเ่ขา้ใจหรือ ใจของทา่นยังแขง็กระดา้งหรือ

18 มีตาแลว้ยังไมเ่หน็หรือ มีหูแลว้ยังไมไ่ดย้นิหรือ ทา่นทัง้หลายจ�าไมไ่ดห้รือ

19 เม่ือเราหักขนมปังห้ากอ้นให้แกค่นห้าพันคนนัน้ ทา่นทัง้หลายเกบ็เศษท่ีเหลือนัน้ไดก่ี้กระบุง" เขาทูลตอบ

พระองคว์า่ "ไดส้บิสองกระบุง"

20 "เม่ือแจกขนมปังเจด็กอ้นให้แกค่นสี่พันคนนัน้ ทา่นทัง้หลายเกบ็เศษท่ีเหลือไดก่ี้กระบุง" เขาทูลตอบวา่ "ไดเ้จด็

กระบุง"

21 พระองคจึ์งตรัสแกเ่ขาวา่ "เป็นไฉนพวกทา่นยังไมเ่ขา้ใจ"

22 พระองคจึ์งไปยังเมืองเบธไซดา เขาพาชายตาบอดคนหน่ึงมาหาพระองค ์ทูลออ้นวอนขอพระองคใ์ห้โปรดถูกตอ้ง

คนนัน้

23 พระองคไ์ดท้รงจูงมือคนตาบอดออกไปนอกหมูบ่า้น เม่ือไดท้รงบว้นน�า้ลายลงท่ีตาคนนัน้ และวางพระหัตถบ์นเขา

แลว้ พระองคจึ์งตรัสถามเขาวา่ เขาเหน็สิง่ใดบา้งหรือไม่
24 คนนัน้เงยหน้าดูแลว้ทูลวา่ "ขา้พระองคแ์ลเหน็คนเหมือนตน้ไมเ้ดินไปเดินมา"

25 พระองคจึ์งวางพระหัตถบ์นตาเขาอีก แลว้ให้เขาเงยหน้าดู และตาของเขากห็ายเป็นปกติ แลเหน็คนทัง้หลายได้

ชัดเจน

26 พระองคจึ์งตรัสสัง่คนนัน้ให้กลับตรงไปยังบา้นของตน แลว้ก�าชับวา่ "อยา่เขา้ไปในหมูบ่า้น หรือเลา่ให้ใครใน

หมูบ่า้นนัน้ฟังเลย"

27 พระเยซูไดเ้สดจ็กับเหลา่สาวกของพระองค ์ออกไปยังหมูบ่า้นแขวงซีซารียา ฟีลิปปี เม่ืออยูต่ามทางนัน้ พระองค์
ตรัสถามเหลา่สาวกวา่ "คนทัง้หลายพูดกันวา่เราเป็นผูใ้ด"

28 เขาทูลตอบวา่ "เขาวา่เป็นยอหน์ผูใ้ห้รับบัพติศมา แตบ่างคนวา่เป็นเอลียาห ์และคนอ่ืนวา่เป็นคนหน่ึงในพวก



ศาสดาพยากรณ์"

29 พระองคจึ์งตรัสถามเขาวา่ "ฝ่ายพวกทา่นเลา่วา่เราเป็นผูใ้ด" เปโตรทูลตอบพระองคว์า่ "พระองคท์รงเป็นพระ

คริสต"์

30 แลว้พระองคท์รงก�าชับห้ามเหลา่สาวกไมใ่ห้บอกผูใ้ดถึงพระองค์
31 พระองคจึ์งทรงเร่ิมกลา่วสอนสาวกวา่ บุตรมนุษยจ์ะตอ้งทนทุกขท์รมานหลายประการ พวกผูใ้หญ ่พวกปุโรหิต

ใหญ ่และพวกธรรมาจารยจ์ะปฏิเสธพระองค ์และพระองคจ์ะตอ้งถูกประหารชีวติ แตใ่นวันท่ีสามพระองคจ์ะทรงเป็น

ข้ึนมาใหม่
32 ค�าเหลา่น้ีพระองคต์รัสโดยเปิดเผย ฝ่ายเปโตรจึงจับพระองค ์แลว้เร่ิมทูลห้ามพระองค์
33 พระองคจึ์งทรงหันพระพักตร์ดูเหลา่สาวกของพระองค ์แลว้ทรงติเปโตรวา่ "อา้ยซาตาน จงถอยไปขา้งหลังเรา

เพราะเจา้มิไดค้ดิตามพระด�าริของพระเจา้ แตต่ามความคดิของมนุษย"์

34 และเม่ือพระองคท์รงร้องเรียกประชาชนกับเหลา่สาวกของพระองคใ์ห้เขา้มาแลว้ จึงตรัสแกเ่ขาวา่ "ถา้ผูใ้ดจะใคร่

ตามเรามา ให้ผูนั้น้เอาชนะตัวเอง และรับกางเขนของตนแบกและตามเรามา

35 เพราะวา่ผูใ้ดใคร่จะเอาชีวติรอด ผูนั้น้จะเสยีชีวติ แตผู่ใ้ดจะเสยีชีวติเพราะเหน็แกเ่ราและขา่วประเสริฐ ผูนั้น้จะได้

ชีวติรอด

36 เพราะถา้ผูใ้ดจะไดส้ิง่ของสิน้ทัง้โลก แตต่อ้งสูญเสยีจิตวญิญาณของตน ผูนั้น้จะไดป้ระโยชน์อะไร

37 เพราะวา่ผูนั้น้จะน�าอะไรไปแลกเอาจิตวญิญาณของตนกลับคืนมา

38 เหตุฉะนัน้ ถา้ผูใ้ดมีความอายเพราะเราและถอ้ยค�าของเราในช่ัวอายุน้ี ซ่ึงประกอบดว้ยการลว่งประเวณีและการ

ผิดบาป บุตรมนุษยก์จ็ะมีความอายเพราะผูนั้น้ ในเวลาเม่ือพระองคจ์ะเสดจ็มาดว้ยสงา่ราศแีหง่พระบดิาของพระองค์
และดว้ยเหลา่ทูตสวรรคผู์บ้ริสุทธ์ิ" 

บท 9

พระองคยั์งตรัสแกเ่ขาวา่ "เราบอกความจริงแกท่า่นทัง้หลายวา่ ในพวกทา่นท่ียืนอยูท่ี่น่ี มีบางคนท่ีจะไมรู้่รสความ

ตายจนกวา่จะไดเ้หน็อาณาจักรของพระเจา้มาดว้ยฤทธานุภาพ"

2 ครัน้ลว่งไปไดห้กวันแลว้ พระเยซูทรงพาเปโตร ยากอบ และยอหน์ข้ึนภูเขาสูงแตล่ �าพัง แลว้พระกายของพระองคก์็

เปล่ียนไปตอ่หน้าเขา

3 และฉลองพระองคก์ส็อ่งประกายขาวดุจหิมะ จะหาชา่งฟอกผา้ท่ัวแผน่ดินโลกฟอกให้ขาวอยา่งนัน้กไ็มไ่ด้
4 แลว้เอลียาหกั์บโมเสสกป็รากฏแกพ่วกสาวกเหลา่นัน้ และเฝ้าสนทนากับพระเยซู

5 ฝ่ายเปโตรทูลพระเยซูวา่ "พระอาจารยเ์จา้ขา้ ซ่ึงเราอยูท่ี่น่ีกดี็ ให้พวกขา้พระองคท์�าพลับพลาสามหลัง ส �าหรับ

พระองคห์ลังหน่ึง ส �าหรับโมเสสหลังหน่ึง ส �าหรับเอลียาหห์ลังหน่ึง"

6 ท่ีเปโตรพูดอยา่งนัน้กเ็พราะไมรู้่จะวา่อยา่งไร ดว้ยเขาทัง้หลายก�าลังกลัวนัก

7 แลว้มีเมฆมาปกคลุมเขาไว ้และมีพระสุรเสยีงออกมาจากเมฆนัน้วา่ "ทา่นผูน้ี้เป็นบุตรท่ีรักของเรา จงฟังทา่นเถิด"

8 ทันใดนัน้ เม่ือสาวกแลดูรอบกไ็มเ่หน็ผูใ้ด เหน็แตพ่ระเยซูทรงอยูกั่บเขา

9 เม่ือก�าลังลงมาจากภูเขา พระองคต์รัสห้ามเหลา่สาวกไมใ่ห้น�าสิง่ท่ีไดเ้หน็นัน้ไปบอกแกผู่ใ้ดเลย จนกวา่บุตรมนุษย์
จะเป็นข้ึนมาจากความตาย

10 เหตุการณ์นัน้เหลา่สาวกกเ็กบ็ง �าไว ้แตซั่กถามกันวา่ ท่ีตรัสวา่จะเป็นข้ึนมาจากความตายนัน้ จะหมายความวา่

อยา่งไร

11 เขาจึงทูลถามพระองคว์า่ "เหตุไฉนพวกธรรมาจารยจึ์งวา่เอลียาหจ์ะตอ้งมากอ่น"

12 พระองคต์รัสตอบเขาวา่ "เอลียาหต์อ้งมากอ่นจริง และท�าให้สิง่ทัง้ปวงคืนสูส่ภาพเดิม อน่ึงมีค�าเขียนไวอ้ยา่งไรถึง

บุตรมนุษยว์า่ พระองคจ์ะตอ้งทนทุกขเ์วทนาหลายประการ และคนจะดูหมิน่ละทิ้งพระองคเ์สยี

13 แตเ่ราบอกแกท่า่นทัง้หลายวา่ เอลียาหนั์น้ไดม้าแลว้ และซ่ึงเขาใคร่จะท�าแกท่า่นอยา่งไร เขากไ็ดก้ระท�าแลว้ ตาม

ท่ีมีค�าเขียนกลา่วไวถึ้งทา่น"

14 เม่ือพระองคไ์ดเ้สดจ็มายังเหลา่สาวก กท็อดพระเนตรเหน็ฝูงชนเป็นอันมากอยูล่อ้มรอบเขา และพวกธรรมาจารย์
ก�าลังซักไซไ้ลเ่ลียงเขาอยู่
15 ในทันใดนัน้ เม่ือบรรดาประชาชนเหน็พระองคก์ป็ระหลาดใจนัก จึงวิง่เขา้มาเคารพพระองค์



16 พระองคจึ์งตรัสถามพวกธรรมาจารยว์า่ "ทา่นซักไซไ้ลเ่ลียงกับเขาดว้ยขอ้ความอันใด"

17 มีคนหน่ึงในหมูป่ระชาชนทูลตอบวา่ "อาจารยเ์จา้ขา้ ขา้พระองคไ์ดพ้าบุตรชายของขา้พระองคม์าหาพระองคเ์พราะ

ผีใบเ้ขา้สงิ

18 ผีพาเขาไปท่ีไหนๆกท็�าให้ลม้ชักด้ินไป มีอาการน�า้ลายฟูมปากและขบเข้ียวเค้ียวฟันแลว้กอ็อ่นระโหย ขา้พระองค์
ไดข้อเหลา่สาวกของพระองคใ์ห้ขับผีนัน้ออกเสยี แตเ่ขาขับให้ออกไมไ่ด"้

19 พระองคจึ์งตรัสแกค่นนัน้วา่ "โอ คนในยุคท่ีขาดความเช่ือ เราจะตอ้งอยูกั่บเจา้นานเทา่ใด เราจะตอ้งอดทนกับเจา้

นานเทา่ใด จงพาเดก็นัน้มาหาเราเถิด"

20 เขากพ็าเดก็นัน้มาหาพระองค ์และเม่ือเหน็พระองคแ์ลว้ ในทันใดนัน้ผีนัน้จึงท�าให้เขาชักลม้ลงกล้ิงเกลือกท่ีดิน มี

น�า้ลายฟูมปาก

21 พระองคจึ์งตรัสถามบดิานัน้วา่ "เป็นอยา่งน้ีมานานสักเทา่ไร" บดิาทูลตอบวา่ "ตัง้แตเ่ป็นเดก็เลก็ๆมา

22 และผีกท็ �าให้เดก็ตกในไฟและในน�า้บอ่ยๆหมายจะฆา่เสยีให้ตาย แตถ่า้พระองคส์ามารถท�าได ้ขอโปรดกรุณาและ

ชว่ยเราเถิด"

23 พระเยซูจึงตรัสแกบ่ดิานัน้วา่ "ถา้ทา่นเช่ือได ้ใครเช่ือกท็ �าให้ไดทุ้กสิง่"

24 ทันใดนัน้ บดิาของเดก็กร้็องทูลดว้ยน�า้ตาไหลวา่ "ขา้พระองคเ์ช่ือ พระองคเ์จา้ขา้ ท่ีขา้พระองคยั์งขาดความเช่ือนัน้

ขอพระองคท์รงโปรดชว่ยให้เช่ือเถิด"

25 เม่ือพระเยซูทอดพระเนตรเหน็ประชาชนก�าลังวิง่เขา้มา พระองคต์รัสส �าทับผีโสโครกนัน้วา่ "อา้ยผีใบหู้หนวก เรา

สัง่เจา้ให้ออกมาจากเขา อยา่ไดก้ลับเขา้สงิเขาอีกเลย"

26 ผีนัน้จึงร้องอ้ืออึงท�าให้เดก็นัน้ชักด้ินเป็นอันมาก แลว้กอ็อกมา เดก็นัน้กแ็น่น่ิงเหมือนคนตาย จนมีหลายคน

กลา่ววา่ "เขาตายแลว้"

27 แตพ่ระเยซูทรงจับมือพยุงเดก็นัน้ เดก็นัน้กยื็นข้ึน

28 เม่ือพระองคเ์สดจ็เขา้ในเรือนแลว้ เหลา่สาวกของพระองคม์าทูลถามพระองคเ์ป็นสว่นตัววา่ "เหตุไฉนพวกขา้

พระองคขั์บผีนัน้ออกไมไ่ด"้

29 พระองคต์รัสตอบเขาวา่ "ผีอยา่งน้ีจะขับให้ออกไมไ่ดเ้ลย เวน้แตโ่ดยการอธิษฐานและการอดอาหาร"

30 พระองคกั์บเหลา่สาวกจึงออกไปจากท่ีน่ัน ด�าเนินไปในแควน้กาลิลี แตพ่ระองคไ์มป่ระสงคจ์ะให้ผูใ้ดรู้

31 ดว้ยวา่พระองคต์รัสพร�่าสอนสาวกของพระองคว์า่ "บุตรมนุษยจ์ะตอ้งถูกมอบไวใ้นมือของคน และเขาจะประหาร

ทา่นเสยี เม่ือประหารแลว้ ในวันท่ีสามทา่นจะเป็นข้ึนมาใหม"่

32 แตถ่อ้ยค�าน้ีเหลา่สาวกหาเขา้ใจไม ่ครัน้จะทูลถามพระองคก์เ็กรงใจ

33 พระองคจึ์งเสดจ็มายังเมืองคาเปอรนาอุม และเม่ือเขา้ไปในเรือนแลว้ พระองคต์รัสถามเหลา่สาวกวา่ "เม่ือมาตาม

ทางนัน้ ทา่นทัง้หลายไดโ้ตแ้ยง้กันดว้ยขอ้ความอันใด"

34 เหลา่สาวกกน่ิ็งอยู ่เพราะเม่ือมาตามทางนัน้เขาไดเ้ถียงกันวา่ คนไหนจะเป็นใหญก่วา่กัน

35 พระองคไ์ดป้ระทับน่ัง แลว้ทรงเรียกสาวกสบิสองคนนัน้มาตรัสแกเ่ขาวา่ "ถา้ผูใ้ดใคร่จะไดเ้ป็นคนตน้ กใ็ห้ผูนั้น้

เป็นคนทา้ยสุด และเป็นผูรั้บใชข้องคนทัง้ปวง"

36 พระองคจึ์งทรงเอาเดก็เลก็ๆคนหน่ึงมาให้ยืนทา่มกลางเหลา่สาวก แลว้ทรงอุม้เดก็นัน้ไว ้ตรัสแกเ่หลา่สาวกวา่

37 "ถา้ผูใ้ดจะรับเดก็เลก็ๆเชน่น้ีคนหน่ึงในนามของเรา ผูนั้น้กรั็บเรา และผูใ้ดไดรั้บเรา ผูนั้น้กมิ็ใชรั่บเรา แตรั่บ

พระองคผู์ท้รงใชเ้รามา"

38 ยอหน์จึงทูลพระองคว์า่ "พระอาจารยเ์จา้ขา้ พวกขา้พระองคไ์ดเ้หน็คนหน่ึงขับผีออกโดยพระนามของพระองค ์ซ่ึง

คนนัน้มิไดต้ามพวกเรามา และพวกขา้พระองคไ์ดห้้ามเขา เพราะเขามิไดต้ามพวกเรามา"

39 พระเยซูจึงตรัสวา่ "อยา่ห้ามเขาเลย เพราะวา่ไมมี่ผูใ้ดจะกระท�าการอัศจรรยใ์นนามของเรา แลว้อีกประเด๋ียวหน่ึง

อาจกลับพูดประณามเรา

40 เพราะผูใ้ดไมเ่ป็นฝ่ายตอ่สูเ้รา ผูนั้น้กเ็ป็นฝ่ายเราแลว้

41 เพราะเราบอกความจริงแกท่า่นวา่ ผูใ้ดจะเอาน�า้ถว้ยหน่ึงให้พวกทา่นด่ืมในนามของเรา เพราะทา่นทัง้หลายเป็น

ฝ่ายพระคริสต ์ผูนั้น้จะขาดบ�าเหน็จกห็ามิได้
42 แตผู่ใ้ดจะท�าผูเ้ลก็น้อยเหลา่น้ีคนหน่ึงท่ีเช่ือในเราให้หลงผิด ถา้เอาหินโมก่อ้นใหญผู่กคอผูนั้น้ถว่งเสยีในทะเลกดี็

กวา่

43 และถา้มือของทา่นท�าให้ทา่นหลงผิด จงตัดมันทิ้งเสยี ซ่ึงจะเขา้สูชี่วติดว้ยมือดว้นยังดีกวา่มีสองมือและตอ้งตก



นรกในไฟท่ีไมมี่วันดับ

44 ในท่ีนัน้ตัวหนอนกไ็มต่าย และไฟกไ็มดั่บเลย

45 ถา้เทา้ของทา่นท�าให้ทา่นหลงผิด จงตัดมันทิ้งเสยี ซ่ึงจะเขา้สูชี่วติดว้ยเทา้ดว้นยังดีกวา่มีเทา้สองเทา้และตอ้งถูกทิ้ง

ลงในนรกในไฟท่ีไมมี่วันดับ

46 ในท่ีนัน้ตัวหนอนกไ็มต่าย และไฟกไ็มดั่บเลย

47 ถา้ตาของทา่นท�าให้ทา่นหลงผิด จงควักออกทิ้งเสยี ซ่ึงจะเขา้ในอาณาจักรของพระเจา้ดว้ยตาขา้งเดียวยังดีกวา่มี

สองตา และตอ้งถูกทิ้งในไฟนรก

48 ในท่ีนัน้ตัวหนอนกไ็มต่าย และไฟกไ็มดั่บเลย

49 ดว้ยวา่คนทัง้ปวงจะตอ้งถูกช�าระดว้ยไฟ และเคร่ืองบูชาทุกอยา่งจะตอ้งถูกช�าระดว้ยเกลือ

50 เกลือเป็นของดี แตถ่า้เกลือหมดรสเคม็แลว้ จะท�าให้กลับเคม็อีกอยา่งไรได ้ทา่นทัง้หลายจงมีเกลือในตัว และจง

อยูส่งบสุขซ่ึงกันและกัน" 

บท 10

ฝ�่ายพระองคไ์ดท้รงลุกข้ึนเสดจ็จากท่ีน่ัน เขา้ในเขตแดนแควน้ยูเดีย ไปตามทางแมน่�า้จอร์แดนฟากขา้งโน้น และ

ประชาชนพากันมาหาพระองคอี์ก พระองคจึ์งตรัสสัง่สอนเขาอีกตามท่ีพระองคท์รงเคยสอนนัน้

2 พวกฟาริสมีาทดลองพระองคทู์ลถามพระองคว์า่ "ผูช้ายจะหยา่ภรรยาของตนเป็นการถูกตอ้งตามพระราชบัญญัติ

หรือไม"่

3 พระองคต์รัสถามเขาวา่ "โมเสสไดบั้ญญัติไวว้า่อยา่งไร"

4 เขาทูลตอบวา่ "โมเสสอนุญาตให้ท�าหนังสอืหยา่ภรรยาแลว้กห็ยา่ให้"

5 พระเยซูจึงตรัสตอบเขาวา่ "โมเสสไดเ้ขียนขอ้บังคับนัน้เพราะเหตุใจพวกเจา้แขง็กระดา้ง

6 แตตั่ง้แตเ่ดิมสร้างโลก `พระเจา้ไดท้รงสร้างพวกเขาให้เป็นชายและหญงิ

7 เพราะเหตุน้ีผูช้ายจะจากบดิามารดาของเขา จะไปผูกพันอยูกั่บภรรยา

8 และเขาทัง้สองจะเป็นเน้ืออันเดียวกัน' เขาจึงไมเ่ป็นสองตอ่ไป แตเ่ป็นเน้ืออันเดียวกัน

9 เหตุฉะนัน้ ซ่ึงพระเจา้ไดท้รงผูกพันกันแลว้ อยา่ให้มนุษยท์�าให้พรากจากกันเลย"

10 เม่ือเขา้ไปในเรือนแลว้เหลา่สาวกของพระองคทู์ลถามพระองคอี์กถึงเร่ืองนัน้

11 พระองคจึ์งตรัสกับเขาวา่ "ถา้ผูใ้ดหยา่ภรรยาของตน แลว้ไปมีภรรยาใหม ่ผูนั้น้กไ็ดผิ้ดประเวณีตอ่เธอ

12 และถา้หญงิจะหยา่สามีของตน แลว้ไปมีสามีใหม ่หญงินัน้กผิ็ดประเวณี"

13 ขณะนัน้เขาพาเดก็เลก็ๆมาหาพระองค ์เพ่ือจะให้พระองคท์รงถูกตอ้งตัวเดก็นัน้ แตเ่หลา่สาวกกห้็ามปรามคนท่ีพา

เดก็มานัน้

14 เม่ือพระเยซูทอดพระเนตรเหน็ดังนัน้กไ็มพ่อพระทัย จึงตรัสแกเ่หลา่สาวกวา่ "จงยอมให้เดก็เลก็ๆเขา้มาหาเรา

อยา่ห้ามเขาเลย เพราะวา่อาณาจักรของพระเจา้เป็นของคนเชน่เดก็อยา่งนัน้

15 เราบอกความจริงแกท่า่นทัง้หลายวา่ ผูห้น่ึงผูใ้ดมิไดรั้บอาณาจักรของพระเจา้เหมือนเดก็เลก็ๆ ผูนั้น้จะเขา้ใน

อาณาจักรนัน้ไมไ่ด"้

16 แลว้พระองคท์รงอุม้เดก็เลก็ๆเหลา่นัน้ วางพระหัตถบ์นเขา แลว้ทรงอวยพรให้

17 เม่ือพระองคก์�าลังเสดจ็ออกไปตามทาง มีคนหน่ึงวิง่มาหาพระองคคุ์กเขา่ลงทูลถามพระองคว์า่ "ทา่นอาจารยผู์้

ประเสริฐ ขา้พเจา้จะกระท�าประการใดจึงจะไดชี้วตินิรันดร์เป็นมรดก"

18 พระเยซูตรัสถามคนนัน้วา่ "ทา่นเรียกเราวา่ประเสริฐท�าไม ไมมี่ใครประเสริฐเวน้แตพ่ระเจา้องคเ์ดียว

19 ทา่นรู้จักพระบัญญัติแลว้ซ่ึงวา่ `อยา่ลว่งประเวณีผัวเมียเขา อยา่กระท�าการฆาตกรรม อยา่ลักทรัพย ์อยา่เป็น

พยานเทจ็ อยา่ฉ้อเขา จงให้เกียรติแกบ่ดิามารดาของตน'"

20 คนนัน้จึงทูลตอบพระองคว์า่ "อาจารยเ์จา้ขา้ ขอ้เหลา่นัน้ขา้พเจา้ไดถื้อรักษาไวตั้ง้แตเ่ป็นเดก็มา"

21 พระเยซูทรงเพง่ดูคนนัน้ กท็รงรักเขา แลว้ตรัสแกเ่ขาวา่ "ทา่นยังขาดอยูส่ิง่หน่ึง จงไปขายบรรดาสิง่ของซ่ึงทา่นมี

อยู ่แจกจา่ยให้คนอนาถา แลว้ทา่นจะมีทรัพยส์มบัติในสวรรค ์แลว้จงแบกกางเขน และตามเรามา"

22 เม่ือเขาไดย้นิค�านัน้กเ็สยีใจ แลว้ออกไปเป็นทุกขเ์พราะเขามีทรัพยส์ิง่ของเป็นอันมาก

23 พระเยซูจึงทอดพระเนตรรอบๆแลว้ตรัสแกเ่หลา่สาวกของพระองคว์า่ "คนม่ังมีจะเขา้ในอาณาจักรของพระเจา้ก็



ยากนักหนา"

24 เหลา่สาวกกป็ระหลาดใจดว้ยค�าตรัสของพระองค ์และพระเยซูตรัสแกเ่ขาอีกวา่ "ลูกเอย๋ คนท่ีวางใจในทรัพย์
สมบัติจะเขา้ในอาณาจักรของพระเจา้กย็ากนักหนา

25 ตัวอูฐจะลอดรูเขม็กง็า่ยกวา่คนม่ังมีจะเขา้ในอาณาจักรของพระเจา้"

26 เหลา่สาวกกป็ระหลาดใจยิง่นักจึงพูดกันวา่ "ถา้อยา่งนัน้ใครจะรอดได"้

27 พระเยซูทอดพระเนตรเหลา่สาวกแลว้ตรัสวา่ "ฝ่ายมนุษยก์เ็หลือก�าลังท่ีจะท�าได ้แตไ่มเ่หลือก�าลังของพระเจา้

เพราะวา่พระเจา้ทรงกระท�าให้ส �าเร็จไดทุ้กสิง่"

28 ฝ่ายเปโตรจึงเร่ิมทูลพระองคว์า่ "ดูเถิด ขา้พระองคทั์ง้หลายไดส้ละสิง่สารพัด และไดติ้ดตามพระองคม์า"

29 พระเยซูตรัสตอบวา่ "เราบอกความจริงแกท่า่นวา่ ถา้ผูใ้ดไดส้ละบา้น หรือพ่ีน้องชายหญงิ หรือบดิามารดา หรือ

ภรรยา หรือลูก หรือไร่นา เพราะเหน็แกเ่ราและขา่วประเสริฐนัน้

30 ในเวลาน้ีผูนั้น้จะไดรั้บตอบแทนร้อยเทา่ คือบา้น พ่ีน้องชายหญงิ มารดา ลูกและไร่นา ทัง้จะถูกการขม่เหงดว้ย

และในโลกหน้าจะไดชี้วตินิรันดร์

31 แตมี่หลายคนท่ีเป็นคนตน้จะตอ้งกลับไปเป็นคนสุดทา้ย และท่ีเป็นคนสุดทา้ยจะกลับเป็นคนตน้"

32 เม่ือก�าลังเดินทางจะข้ึนไปยังกรุงเยรูซาเลม็ พระเยซูกเ็สดจ็น�าหน้าเขา ฝ่ายเหลา่สาวกกพ็ากันคดิประหลาดใจ และ

ขณะท่ีเขาตามมากห็วาดกลัว พระองคจึ์งทรงเรียกสาวกสบิสองคนอีก แลว้เร่ิมตรัสส �าแดงให้เขาทราบถึงเหตุการณ์

ซ่ึงจะเกิดแกพ่ระองคนั์น้

33 วา่ "ดูเถิด เราทัง้หลายจะข้ึนไปยังกรุงเยรูซาเลม็ และเขาจะมอบบุตรมนุษยไ์วกั้บพวกปุโรหิตใหญแ่ละพวกธรรมา

จารย ์และเขาเหลา่นัน้จะปรับโทษทา่นถึงตาย และจะมอบทา่นไวกั้บคนตา่งชาติ

34 คนตา่งชาตินัน้จะเยาะเยย้ทา่น จะเฆ่ียนตีทา่น จะถม่น�า้ลายรดทา่น และจะฆา่ทา่นเสยี และวันท่ีสามทา่นจะเป็น

ข้ึนมาใหม"่

35 ฝ่ายยากอบกับยอหน์ บุตรชายของเศเบดี เขา้มาทูลพระองคว์า่ "พระอาจารยเ์จา้ขา้ ขา้พระองคทั์ง้สองปรารถนาจะ

ขอให้พระองคท์รงกระท�าตามค�าขอของขา้พระองค"์

36 พระองคจึ์งตรัสถามเขาวา่ "ทา่นทัง้สองปรารถนาจะให้เราท�าสิง่ใดให้ทา่น"

37 เขาจึงทูลตอบพระองคว์า่ "เม่ือพระองคจ์ะทรงสงา่ราศนัีน้ ขอให้ขา้พระองคน่ั์งท่ีเบ้ืองขวาพระหัตถค์นหน่ึง เบ้ือง

ซา้ยพระหัตถค์นหน่ึง"

38 พระเยซูจึงตรัสแกเ่ขาวา่ "ท่ีทา่นขอนัน้ทา่นไมเ่ขา้ใจ ถว้ยซ่ึงเราจะด่ืมนัน้ทา่นจะด่ืมไดห้รือ และบัพติศมานัน้ซ่ึงเรา

จะรับ ทา่นจะรับไดห้รือ"

39 เขาทัง้สองทูลตอบพระองคว์า่ "ได ้พระเจา้ขา้" พระเยซูจึงตรัสแกเ่ขาวา่ "ถว้ยซ่ึงเราด่ืมทา่นจะด่ืมกจ็ริง และรับบัพ

ติศมาดว้ยบัพติศมาท่ีเราจะรับกจ็ริง

40 แตท่ี่จะน่ังขา้งขวาและขา้งซา้ยของเรานัน้ ไมใ่ชพ่นักงานของเราท่ีจะจัดให้ แตไ่ดท้รงเตรียมไวส้ �าหรับผูใ้ดกจ็ะให้

แกผู่นั้น้"

41 เม่ือสาวกสบิคนไดย้นิแลว้ กเ็ร่ิมมีความขุน่เคืองยากอบและยอหน์

42 พระเยซูจึงทรงเรียกเขาทัง้หลายมาตรัสแกเ่ขาวา่ "ทา่นทัง้หลายรู้อยูว่า่ ผูท่ี้นับวา่เป็นผูค้รองของคนตา่งชาติยอ่ม

เป็นเจา้เหนือเขา และผูใ้หญทั่ง้หลายกใ็ชอ้ �านาจบังคับ

43 แตใ่นพวกทา่นหาเป็นอยา่งนัน้ไม ่ถา้ผูใ้ดใคร่จะไดเ้ป็นใหญใ่นพวกทา่น ผูนั้น้จะตอ้งเป็นผูป้รนนิบัติทา่น

ทัง้หลาย

44 และถา้ผูใ้ดใคร่จะไดเ้ป็นเอกเป็นตน้ ผูนั้น้จะตอ้งเป็นผูรั้บใชข้องคนทัง้ปวง

45 เพราะวา่บุตรมนุษยมิ์ไดม้าเพ่ือรับการปรนนิบัติ แตท่า่นมาเพ่ือจะปรนนิบัติเขา และประทานชีวติของทา่นให้เป็น

คา่ไถค่นเป็นอันมาก"

46 ฝ่ายพระเยซูกับพวกสาวกมายังเมืองเยรีโค และเม่ือพระองคเ์สดจ็ออกจากเมืองเยรีโคกับพวกสาวกของพระองค์
และประชาชนเป็นอันมาก มีคนตาบอดคนหน่ึง ช่ือบารทเิมอัส ซ่ึงเป็นบุตรชายของทเิมอัส น่ังขอทานอยูท่ี่ริมหนทาง

47 เม่ือคนนัน้ไดย้นิวา่พระเยซูชาวนาซาเร็ธเสดจ็มา จึงเร่ิมร้องเสยีงดังวา่ "ทา่นเยซู บุตรดาวดิเจา้ขา้ ขอทรงเมตตา

ขา้พระองคเ์ถิด"

48 มีหลายคนห้ามเขาให้เขาน่ิงเสยี แตเ่ขายิง่ร้องเสยีงดังข้ึนวา่ "บุตรดาวดิเจา้ขา้ ขอทรงเมตตาขา้พระองคเ์ถิด"

49 พระเยซูทรงหยุดประทับยืนอยู ่แลว้ตรัสสัง่ให้เรียกคนนัน้มา เขาจึงเรียกคนตาบอดนัน้วา่แกเ่ขาวา่ "จงช่ืนใจและ

ลุกข้ึนเถิด พระองคท์รงเรียกเจา้"



50 คนนัน้กท็ิ้งผา้หม่เสยีลุกข้ึนมาหาพระเยซู

51 พระเยซูจึงตรัสถามเขาวา่ "เจา้ปรารถนาจะให้เราท�าอะไรแกเ่จา้" คนตาบอดนัน้ทูลพระองคว์า่ "พระอาจารยเ์จา้ขา้

ขอโปรดให้ตาขา้พระองคเ์หน็ได"้

52 พระเยซูตรัสแกเ่ขาวา่ "จงไปเถิด ความเช่ือของเจา้ไดก้ระท�าให้เจา้หายปกติแลว้" ในทันใดนัน้คนตาบอดนัน้ก็

เหน็ได ้และไดเ้ดินทางตามพระเยซูไป 

บท 11

ครัน้พระองคกั์บพวกสาวกมาใกลก้รุงเยรูซาเลม็ ถึงหมูบ่า้นเบธฟายี และหมูบ่า้นเบธานีเชิงภูเขามะกอกเทศ

พระองคท์รงใชส้าวกสองคน

2 สัง่เขาวา่ "จงเขา้ไปในหมูบ่า้นท่ีอยูต่รงหน้าทา่น ครัน้เขา้ไปแลว้ในทันใดนัน้จะพบลูกลาตัวหน่ึงผูกอยู ่ท่ียังไมมี่

ใครข้ึนข่ีเลย จงแกมั้นจูงมาเถิด

3 ถา้ผูใ้ดถามทา่นวา่ `ทา่นท�าอยา่งน้ีท�าไม' จงบอกวา่ องคพ์ระผูเ้ป็นเจา้ตอ้งประสงคลู์กลาน้ี และประเด๋ียวพระองค์
จะสง่กลับคืนมาให้ท่ีน่ี"

4 สาวกสองคนนัน้จึงไป แลว้พบลูกลาตัวนัน้ผูกอยูน่อกประตูท่ีสี่แยก เขาจึงแกมั้น

5 บางคนซ่ึงยืนอยูท่ี่น่ันถามเขาวา่ "แกลู้กลานัน้ท�าไม"

6 สาวกกต็อบตามพระด�ารัสสัง่ของพระเยซู แลว้เขากย็อมให้เอาไป

7 สาวกจึงจูงลูกลามาถึงพระเยซู แลว้เอาเสื้อผา้ของตนปูลงบนหลังลา แลว้พระองคจึ์งทรงลานัน้

8 มีคนเป็นอันมากเอาเสื้อผา้ของตนปูลงตามถนนหนทาง และคนอ่ืนกตั็ดก่ิงไมจ้ากตน้ไมม้าปูลงตามทางนัน้

9 ฝ่ายคนท่ีเดินไปขา้งหน้า กับผูท่ี้ตามมาขา้งหลัง กโ็หร้่องวา่ "โฮซันนา ขอให้พระองคผู์เ้สดจ็มาในพระนามขององค์
พระผูเ้ป็นเจา้ ทรงพระเจริญ

10 ความสุขสวัสดิม์งคลจงมีแกอ่าณาจักรของดาวดิ บรรพบุรุษของเรา ท่ีมาตัง้อยูใ่นพระนามขององคพ์ระผูเ้ป็นเจา้

โฮซันนาในท่ีสูงสุด"

11 พระเยซูกเ็สดจ็เขา้กรุงเยรูซาเลม็และเขา้ไปในพระวหิาร เม่ือทอดพระเนตรสิง่ทัง้ปวงแลว้เวลากจ็วนค�า่ จึงเสดจ็

ออกไปยังหมูบ่า้นเบธานีกับเหลา่สาวกสบิสองคนนัน้

12 ครัน้รุ่งข้ึนเม่ือพระองคกั์บสาวกออกมาจากหมูบ่า้นเบธานีแลว้ พระองคก์ท็รงหิว

13 พอทอดพระเนตรเหน็ตน้มะเด่ือตน้หน่ึงแตไ่กลมีใบ จึงเสดจ็เขา้ไปดูวา่มีผลหรือไม ่ครัน้มาถึงตน้นัน้แลว้ ไมเ่หน็

มีผลมีแตใ่บเทา่นัน้ เพราะยังไมถึ่งฤดูผลมะเด่ือ

14 พระเยซูจึงตรัสแกต่น้นัน้วา่ "ตัง้แตน้ี่ไปจะไมมี่ใครไดกิ้นผลจากเจา้เลย" เหลา่สาวกของพระองคก์ไ็ดย้นิค�าซ่ึง

พระองคต์รัสนัน้

15 เม่ือพระองคกั์บสาวกมาถึงกรุงเยรูซาเลม็ พระเยซูกเ็สดจ็เขา้ไปในพระวหิาร แลว้เร่ิมขับไลบ่รรดาผูซ้ื้อขายในพระ

วหิารนัน้ และคว�า่โต๊ะผูรั้บแลกเงนิ กับทัง้คว �า่มา้น่ังผูข้ายนกเขาเสยี

16 และทรงห้ามมิให้ผูใ้ดขนสิง่ใดๆเดินลัดพระวหิาร

17 พระองคต์รัสสอนเขาวา่ "มีพระวจนะเขียนไวมิ้ใชห่รือวา่ `นิเวศของเราประชาชาติทัง้หลายจะเรียกวา่ เป็นนิเวศ

อธิษฐาน' แตเ่จา้ทัง้หลายไดก้ระท�าให้เป็น `ถ�า้ของพวกโจร'"

18 เม่ือพวกธรรมาจารยแ์ละพวกปุโรหิตใหญท่ราบอยา่งนัน้ จึงหาชอ่งท่ีจะประหารพระองคเ์สยี เพราะเขากลัว

พระองค ์ดว้ยวา่ประชาชนประหลาดใจดว้ยค�าสัง่สอนของพระองค์
19 และเม่ือถึงเวลาเยน็ พระองคไ์ดเ้สดจ็ออกไปจากกรุง

20 ครัน้เวลาเชา้ เม่ือพระองคกั์บเหลา่สาวกไดผ้า่นท่ีนัน้ไป กไ็ดเ้หน็มะเด่ือตน้นัน้เห่ียวแห้งไปจนถึงราก

21 ฝ่ายเปโตรระลึกข้ึนไดจึ้งทูลพระองคว์า่ "พระอาจารยเ์จา้ขา้ ดูเถิด ตน้มะเด่ือท่ีพระองคไ์ดส้าปไวนั้น้กเ็ห่ียวแห้งไป

แลว้"

22 พระเยซูจึงตรัสตอบเหลา่สาวกวา่ "จงเช่ือในพระเจา้เถิด

23 เราบอกความจริงแกท่า่นวา่ ถา้ผูใ้ดๆจะสัง่ภูเขาน้ีวา่ `จงลอยไปลงทะเล' และมิไดส้งสัยในใจ แตเ่ช่ือวา่จะเป็นไป

ตามท่ีสัง่นัน้ กจ็ะเป็นไปตามค�าสัง่นัน้จริง

24 เหตุฉะนัน้เราบอกทา่นทัง้หลายวา่ ขณะเม่ือทา่นจะอธิษฐานขอสิง่ใด จงเช่ือวา่ไดรั้บ และทา่นจะไดรั้บสิง่นัน้



25 เม่ือทา่นยืนอธิษฐานอยู ่ถา้ทา่นมีเหตุกับผูห้น่ึงผูใ้ด จงยกโทษให้ผูนั้น้เสยี เพ่ือพระบดิาของทา่น ผูท้รงสถิตใน

สวรรค ์จะโปรดยกการละเมิดของทา่นดว้ย

26 แตถ่า้ทา่นทัง้หลายไมย่กโทษให้ พระบดิาของทา่น ผูท้รงสถิตในสวรรค ์จะไมท่รงโปรดยกการละเมิดของทา่น

เหมือนกัน"

27 ฝ่ายพระองคกั์บเหลา่สาวกมายังกรุงเยรูซาเลม็อีก เม่ือพระองคเ์สดจ็ด�าเนินอยูใ่นพระวหิาร พวกปุโรหิตใหญ่

พวกธรรมาจารย ์และพวกผูใ้หญม่าหาพระองค์
28 ทูลพระองคว์า่ "ทา่นมีสทิธิอันใดจึงไดท้ �าสิง่เหลา่น้ี ใครให้สทิธิแกท่า่นท่ีจะท�าการน้ีได"้

29 พระเยซูจึงตรัสตอบเขาวา่ "เราจะถามทา่นทัง้หลายสักขอ้หน่ึงเหมือนกัน จงตอบเรา แลว้เราจะบอกทา่นวา่ เรา

กระท�าการน้ีโดยสทิธิอันใด

30 คือบัพติศมาของยอหน์นัน้ มาจากสวรรคห์รือมาจากมนุษย ์จงตอบเราเถิด"

31 เขาจึงปรึกษากันวา่ "ถา้เราจะวา่ `มาจากสวรรค'์ ทา่นจะถามเราวา่ `เหตุไฉนจึงไมเ่ช่ือยอหน์เลา่'

32 แตถ่า้เราจะวา่ `มาจากมนุษย'์" เขากลัวประชาชน เพราะประชาชนถือวา่ยอหน์เป็นศาสดาพยากรณ์จริงๆ

33 เขาจึงทูลตอบพระเยซูวา่ "พวกขา้พเจา้ไมท่ราบ" พระเยซูจึงตรัสกับเขาวา่ "เราจะไมบ่อกทา่นทัง้หลายเหมือนกัน

วา่ เรากระท�าการน้ีโดยสทิธิอันใด" 

บท 12

พระองคจึ์งเร่ิมตรัสแกเ่ขาเป็นค�าอุปมาวา่ "ยังมีชายคนหน่ึงไดท้ �าสวนองุน่ แลว้ลอ้มรัว้ตน้ไมไ้วร้อบ เขาไดส้กัดบอ่

เกบ็น�า้องุน่ และสร้างหอเฝ้า ให้ชาวสวนเชา่ แลว้กไ็ปเมืองไกลเสยี

2 ครัน้ถึงฤดูผลองุน่เขาจึงใชผู้รั้บใชค้นหน่ึงไปหาคนเชา่สวนนัน้ เพ่ือเขาจะไดรั้บสว่นผลของสวนองุน่จากคนเชา่

สวน

3 ฝ่ายคนเหลา่นัน้กจั็บผูรั้บใชนั้น้เฆ่ียนตี แลว้ไลใ่ห้กลับไปมือเปลา่

4 อีกครัง้หน่ึงเจา้ของสวนใชผู้รั้บใชอี้กคนหน่ึงไปหาคนเชา่สวน คนเชา่สวนนัน้กเ็อาหินขวา้งผูรั้บใชนั้น้ศรีษะแตก

และไลใ่ห้กลับไปอยา่งน่าอัปยศ

5 อีกครัง้หน่ึงเจา้ของใชผู้รั้บใชไ้ปอีกคนหน่ึง เขากฆ็า่ผูรั้บใชนั้น้เสยี แลว้ยังใชผู้รั้บใชไ้ปอีกหลายคน เขากเ็ฆ่ียนตี

บา้ง ฆา่เสยีบา้ง

6 เจา้ของสวนยังมีบุตรชายท่ีรักคนหน่ึง จึงใชบุ้ตรคนนัน้ไปเป็นครัง้สุดทา้ย พูดวา่ `เขาคงจะเคารพบุตรชายของเรา'

7 แตค่นเชา่สวนพูดกันวา่ `คนน้ีแหละเป็นทายาท มาเถอะ ให้เราฆา่เขาเสยี แลว้มรดกนัน้จะตกอยูกั่บเรา'

8 เขาจึงพากันจับบุตรนัน้ฆา่เสยี และเอาศพทิ้งไวน้อกสวน

9 เหตุฉะนัน้ เจา้ของสวนจะท�าประการใด ทา่นกจ็ะมาฆา่คนเชา่สวนเหลา่นัน้เสยี แลว้จะเอาสวนองุน่นัน้ให้ผูอ่ื้นเชา่

10 ทา่นทัง้หลายอา่นพระคัมภีร์ตอนน้ีแลว้มิใชห่รือซ่ึงวา่ `ศลิาซ่ึงชา่งกอ่ไดป้ฏิเสธเสยี ไดก้ลับกลายเป็นศลิามุมเอก

แลว้

11 การน้ีเป็นมาจากองคพ์ระผูเ้ป็นเจา้ เป็นการมหัศจรรยป์ระจักษ์แกต่าเรา'"

12 ฝ่ายเขาจึงอยากจะจับพระองค ์แตว่า่เขากลัวประชาชน ดว้ยเขารู้อยูว่า่ พระองคไ์ดต้รัสค�าอุปมาน้ีกระทบพวกเขา

เอง แลว้เขากไ็ปจากพระองค์
13 เขาจึงใชบ้างคนในพวกฟาริสแีละพวกเฮโรดไปหาพระองค ์เพ่ือจะคอยจับความผิดในพระด�ารัสของพระองค์
14 ครัน้มาถึงแลว้กทู็ลพระองคว์า่ "อาจารยเ์จา้ขา้ ขา้พเจา้ทัง้หลายทราบอยูว่า่ ทา่นเป็นคนซ่ือสัตยแ์ละมิไดเ้อาใจผู้

ใด เพราะทา่นมิไดเ้หน็แกห่น้าผูใ้ด แตสั่ง่สอนทางของพระเจา้จริงๆ การท่ีจะสง่สว่ยให้แกซี่ซาร์นัน้ถูกตอ้งตามพระ

ราชบัญญัติหรือไม่
15 เราจะสง่ดีหรือไมส่ง่ดี" แตพ่ระองคท์รงทราบอุบายของเขาจึงตรัสแกเ่ขาวา่ "ทา่นทัง้หลายมาทดลองเราท�าไม จง

เอาเงนิตราเหรียญหน่ึงมาให้เราดู"

16 เขากเ็อามาให้ พระองคจึ์งตรัสถามเขาวา่ "รูปและค�าจารึกน้ีเป็นของใคร" เขาทูลตอบพระองคว์า่ "ของซีซาร์"

17 พระเยซูจึงตรัสแกเ่ขาวา่ "ของของซีซาร์ จงถวายแกซี่ซาร์ และของของพระเจา้ จงถวายแดพ่ระเจา้" ฝ่ายเขาก็

ประหลาดใจในพระองค์
18 มีพวกสะดูสมีาหาพระองค ์พวกน้ีเป็นผูส้อนวา่การฟ้ืนข้ึนมาจากความตายนัน้ไมมี่ เขาทูลถามพระองคว์า่



19 "อาจารยเ์จา้ขา้ โมเสสไดเ้ขียนสัง่ขา้พเจา้ทัง้หลายไวว้า่ `ถา้ชายผูใ้ดตายและภรรยายังอยู ่แตไ่มมี่บุตร กใ็ห้น้อง

ชายรับพ่ีสะใภ้นัน้ไวเ้ป็นภรรยาของตน เพ่ือสบืเช้ือสายของพ่ีชายไว'้

20 ยังมีพ่ีน้องผูช้ายเจด็คน พ่ีหัวปีมีภรรยาแลว้ตาย ไมมี่เช้ือสาย

21 น้องท่ีหน่ึงจึงรับหญงินัน้มาเป็นภรรยา แลว้กต็าย ยังไมมี่เช้ือสาย และน้องท่ีสองท่ีสามกท็�าเชน่กัน

22 พ่ีน้องทัง้เจด็คนน้ีกไ็ดรั้บผูห้ญงินัน้ไวเ้ป็นภรรยาและไมมี่เช้ือสาย ท่ีสุดผูห้ญงินัน้กต็ายดว้ย

23 เหตุฉะนัน้ ในวันท่ีจะฟ้ืนข้ึนมาจากความตาย เม่ือเขาทัง้เจด็เป็นข้ึนมาแลว้ หญงินัน้จะเป็นภรรยาของใครดว้ย

นางไดเ้ป็นภรรยาของชายทัง้เจด็แลว้"

24 พระเยซูจึงตรัสตอบเขาวา่ "พวกทา่นคดิผิดเสยีแลว้ เพราะทา่นทัง้หลายไมรู้่พระคัมภีร์หรือฤทธ์ิเดชของพระเจา้

25 เพราะเม่ือมนุษยจ์ะฟ้ืนข้ึนมาจากความตายนัน้ เขาจะไมมี่การสมรส หรือยกให้เป็นสามีภรรยากันอีก แตจ่ะเป็น

เหมือนทูตสวรรคใ์นฟ้าสวรรค์
26 และเร่ืองคนซ่ึงตายแลว้ท่ีเขาจะถูกชุบให้เป็นข้ึนอีกนัน้ ทา่นทัง้หลายยังไมไ่ดอ้า่นคัมภีร์ของโมเสสตอนเร่ืองพุม่ไม้

หรือ ซ่ึงพระเจา้ไดต้รัสไวกั้บโมเสสวา่ `เราเป็นพระเจา้ของอับราฮัม เป็นพระเจา้ของอิสอัค และเป็นพระเจา้ของยาโค

บ'

27 พระองคมิ์ไดเ้ป็นพระเจา้ของคนตาย แตท่รงเป็นพระเจา้ของคนเป็น ทา่นทัง้หลายจึงผิดมากทีเดียว"

28 มีธรรมาจารยค์นหน่ึง เม่ือมาถึงไดย้นิเขาไลเ่ลียงกันและเหน็วา่พระองคท์รงตอบเขาไดดี้ จึงทูลถามพระองคว์า่

"พระบัญญัติขอ้ใดเป็นเอกเป็นใหญก่วา่บัญญัติทัง้ปวง"

29 พระเยซูจึงตรัสตอบคนนัน้วา่ "พระบัญญัติซ่ึงเป็นเอกเป็นใหญก่วา่บัญญัติทัง้ปวงนัน้คือวา่ `โอ คนอิสราเอล จง

ฟังเถิด องคพ์ระผูเ้ป็นเจา้พระเจา้ของเราทัง้หลายเป็นองคพ์ระผูเ้ป็นเจา้องคเ์ดียว

30 และพวกทา่นจงรักองคพ์ระผูเ้ป็นเจา้ผูเ้ป็นพระเจา้ของทา่น ดว้ยสุดจิตสุดใจของทา่น ดว้ยสิน้สุดความคดิ และ

ดว้ยสิน้สุดก�าลังของทา่น' น่ีเป็นพระบัญญัติท่ีเป็นเอกเป็นใหญ่
31 และพระบัญญัติท่ีสองนัน้กเ็ป็นเชน่กันคือ `จงรักเพ่ือนบา้นเหมือนรักตนเอง' พระบัญญัติอ่ืนท่ีใหญก่วา่พระ

บัญญัติทัง้สองน้ีไมมี่"

32 ฝ่ายธรรมาจารยค์นนัน้ทูลพระองคว์า่ "ดีแลว้อาจารยเ์จา้ขา้ ทา่นกลา่วถูกจริงวา่พระเจา้มีแตพ่ระองคเ์ดียว และ

นอกจากพระองคแ์ลว้พระเจา้อ่ืนไมมี่เลย

33 และซ่ึงจะรักพระองคด์ว้ยสุดใจ สุดความเขา้ใจ สุดจิตและสิน้สุดก�าลัง และรักเพ่ือนบา้นเหมือนรักตนเอง ก็

ประเสริฐกวา่เคร่ืองเผาบูชาและเคร่ืองสัตวบูชาทัง้สิน้"

34 เม่ือพระเยซูทรงเหน็แลว้วา่คนนัน้พูดโดยใชค้วามคดิ จึงตรัสแกเ่ขาวา่ "ทา่นไมไ่กลจากอาณาจักรของพระเจา้"

ตัง้แตนั่น้ไปไมมี่ใครกลา้ถามพระองคต์อ่ไปอีก

35 เม่ือพระเยซูทรงสัง่สอนอยูใ่นพระวหิารไดต้รัสถามวา่ "ท่ีพวกธรรมาจารยว์า่พระคริสตเ์ป็นเช้ือสายของดาวดินัน้

เป็นไดอ้ยา่งไร

36 ดว้ยวา่ดาวดิเองทรงกลา่วโดยเดชพระวญิญาณบริสุทธ์ิวา่ `องคพ์ระผูเ้ป็นเจา้ตรัสกับองคพ์ระผูเ้ป็นเจา้ของ

ขา้พเจา้วา่ จงน่ังท่ีขวามือของเรา จนกวา่เราจะกระท�าให้ศัตรูของทา่นเป็นแทน่รองเทา้ของทา่น'

37 ดาวดิเองยังไดเ้รียกทา่นวา่ เป็นองคพ์ระผูเ้ป็นเจา้ ทา่นจะเป็นเพียงเช้ือสายของดาวดิอยา่งไรได"้ ฝ่ายประชาชน

ท่ัวไปฟังพระองคด์ว้ยความยนิดี

38 พระเยซูตรัสสอนเขาในค�าสอนของพระองคว์า่ "จงระวังพวกธรรมาจารยใ์ห้ดี ผูท่ี้ชอบสวมเสื้อยาวเดินไปมา และ

ชอบให้คนค�านับกลางตลาด

39 ชอบน่ังท่ีสูงในธรรมศาลาและท่ีอันมีเกียรติในการเล้ียง

40 เขามักริบเอาเรือนของหญงิมา่ย และแสร้งอธิษฐานเสยียืดยาว เขาทัง้หลายจะตอ้งมีโทษหนักยิง่ข้ึน"

41 พระเยซูไดเ้สดจ็ประทับตรงหน้าตูเ้กบ็เงนิถวาย ทรงทอดพระเนตรสังเกตประชาชนเอาเงนิมาใสไ่วใ้นตูนั้น้ และ

คนม่ังมีหลายคนเอาเงนิมากมาใสใ่นท่ีนัน้

42 มีหญงิมา่ยคนหน่ึงเป็นคนจนเอาเหรียญทองแดงสองอัน มีคา่ประมาณสลึงหน่ึงมาใสไ่ว้
43 พระองคจึ์งทรงเรียกเหลา่สาวกของพระองคม์าตรัสแกเ่ขาวา่ "เราบอกความจริงแกท่า่นทัง้หลายวา่ หญงิมา่ยจน

คนน้ีไดใ้สไ่วใ้นตูเ้กบ็เงนิถวายมากกวา่คนทัง้ปวงท่ีใสไ่วนั้น้

44 เพราะวา่คนทัง้ปวงนัน้ไดเ้อาเงนิเหลือใชข้องเขามาใสไ่ว ้แตผู่ห้ญงิน้ีขัดสนท่ีสุด ยังไดเ้อาเงนิท่ีมีอยูส่ �าหรับเล้ียง

ชีวติของตนมาใสจ่นหมด" 



บท 13

เม่ือพระองคเ์สดจ็ออกจากพระวหิาร มีสาวกของพระองคค์นหน่ึงทูลพระองคว์า่ "พระอาจารยเ์จา้ขา้ ดูเถิด ศลิาและ

ตึกเหลา่น้ีใหญจ่ริง"

2 พระองคจึ์งตรัสแกส่าวกนัน้วา่ "ทา่นเหน็ตึกใหญเ่หลา่น้ีหรือ ศลิาท่ีซอ้นทับกันอยูท่ี่น่ีซ่ึงจะไมถู่กท�าลายลงกไ็มมี่"

3 เม่ือพระองคป์ระทับบนภูเขามะกอกเทศตรงหน้าพระวหิาร เปโตร ยากอบ ยอหน์และอันดรูวม์ากราบทูลถาม

พระองคส์ว่นตัววา่

4 "ขอทรงโปรดให้ขา้พระองคทั์ง้หลายทราบวา่ เหตุการณ์เหลา่น้ีจะบังเกิดข้ึนเม่ือไร สิง่ไรจะเป็นหมายส�าคัญวา่

การณ์ทัง้ปวงน้ีจวนจะส �าเร็จ"

5 พระเยซูจึงตัง้ตน้ตรัสตอบเขาวา่ "ระวังให้ดี อยา่ให้ผูใ้ดลอ่ลวงทา่นให้หลง

6 ดว้ยวา่จะมีหลายคนมาตา่งอา้งนามของเราวา่ `เราเป็นพระคริสต'์ และจะลอ่ลวงคนเป็นอันมากให้หลงไป

7 เม่ือทา่นทัง้หลายจะไดย้นิถึงการสงครามและขา่วลือเร่ืองสงคราม อยา่ต่ืนตระหนกเลย ดว้ยวา่บรรดาสิง่เหลา่น้ีจ �า

ตอ้งบังเกิดข้ึน แตท่ี่สุดปลายยังไมม่าถึง

8 เพราะประชาชาติตอ่ประชาชาติ ราชอาณาจักรตอ่ราชอาณาจักรจะตอ่สูกั้น ทัง้จะเกิดแผน่ดินไหวในท่ีตา่งๆ และจะ

เกิดกันดารอาหารและความทุกขย์าก เหตุการณ์ทัง้ปวงน้ีเป็นขัน้แรกแหง่ความทุกขล์ �าบาก

9 แตจ่งระวังตัวให้ดี เพราะคนเขาจะมอบทา่นทัง้หลายไวกั้บศาล และจะเฆ่ียนทา่นในธรรมศาลา และทา่นจะตอ้งยืน

ตอ่หน้าเจา้เมืองและกษัตริยเ์พราะเหน็แกเ่รา เพ่ือจะไดเ้ป็นพยานแกเ่ขา

10 ขา่วประเสริฐจะตอ้งประกาศท่ัวประชาชาติทัง้ปวงกอ่น

11 แตว่า่เม่ือเขาจะน�าทา่นมามอบไวนั้น้ อยา่เป็นกังวลกอ่นวา่จะพูดอะไรดี และอยา่ตรึกตรองเลย แตจ่งพูดตามซ่ึงได้

ทรงโปรดให้ทา่นพูดในเวลานัน้ เพราะวา่ผูท่ี้พูดนัน้มิใชตั่วทา่นเอง แตเ่ป็นพระวญิญาณบริสุทธ์ิ

12 แมว้า่พ่ีกจ็ะทรยศน้องให้ถึงความตาย พอ่กจ็ะมอบลูก และลูกกจ็ะทรยศตอ่พอ่แมใ่ห้ถึงแกค่วามตาย

13 คนทัง้ปวงจะเกลียดชังทา่นเพราะนามของเรา แตผู่ใ้ดทนไดจ้นถึงท่ีสุด ผูนั้น้จะรอด

14 แตเ่ม่ือทา่นทัง้หลายจะเหน็สิง่ท่ีน่าสะอิดสะเอียนซ่ึงกระท�าให้เกิดการรกร้างวา่งเปลา่ ท่ีดาเนียลศาสดาพยากรณ์

ไดก้ลา่วถึงนัน้ ตัง้อยูใ่นท่ีซ่ึงไมส่มควรจะตัง้" (ให้ผูอ้า่นเขา้ใจเอาเถิด) "เวลานัน้ให้ผูท่ี้อยูใ่นแควน้ยูเดียหนีไปยัง

ภูเขา

15 ผูท่ี้อยูบ่นดาดฟ้าหลังคาบา้น อยา่ให้ลงมาเขา้ไปเกบ็เอาสิง่ของในบา้นของตนเลย

16 ผูท่ี้อยูต่ามทุง่นา อยา่ให้กลับไปเอาเสื้อผา้ของตน

17 แตใ่นวันเหลา่นัน้ อนิจจาน่าสงสารหญงิท่ีมีครรภห์รือมีลูกออ่นกินนมอยู่
18 ทา่นทัง้หลายจงอธิษฐานขอเพ่ือเหตุการณ์เหลา่น้ีจะไมเ่กิดข้ึนในฤดูหนาว

19 ดว้ยวา่ในคราวนัน้จะเกิดความทุกขล์ �าบากอยา่งท่ีไมเ่คยมี ตัง้แตพ่ระเจา้ทรงสร้างโลกมาจนถึงทุกวันน้ี และใน

เบ้ืองหน้าจะไมมี่ตอ่ไปอีก

20 ถา้องคพ์ระผูเ้ป็นเจา้มิไดท้รงให้วันเหลา่นัน้ยน่สัน้เขา้ จะไมมี่เน้ือหนังใดๆรอดไดเ้ลย แตเ่พราะทรงเหน็แกผู่ถู้ก

เลือกสรรซ่ึงพระองคไ์ดท้รงเลือกไว ้พระองคจึ์งทรงให้วันเหลา่นัน้ยน่สัน้เขา้

21 และในเวลานัน้ ถา้ผูใ้ดจะบอกพวกทา่นวา่ `ดูเถิด พระคริสตอ์ยูท่ี่น่ี' หรือ `ดูเถิด อยูท่ี่โน่น' อยา่ไดเ้ช่ือเลย

22 ดว้ยวา่จะมีพระคริสตเ์ทียมเทจ็และผูท้ �านายเทียมเทจ็หลายคนเกิดข้ึน ท�าหมายส �าคัญและการมหัศจรรยเ์พ่ือ

ลอ่ลวงผูท่ี้ถูกเลือกสรรแลว้ให้หลง ถา้เป็นได้
23 แตท่า่นทัง้หลายจงระวังให้ดี ดูเถิด เราไดบ้อกสิง่สารพัดให้แกท่า่นทัง้หลายไวก้อ่นแลว้

24 ภายหลังเม่ือคราวล�าบากนัน้พน้ไปแลว้ `ดวงอาทติยจ์ะมืดไป และดวงจันทร์จะไมส่อ่งแสง

25 ดวงดาวทัง้ปวงจะตกจากฟ้า และบรรดาสิง่ท่ีมีอ �านาจในทอ้งฟ้าจะสะเทือนสะทา้น'

26 เม่ือนัน้เขาจะเหน็ `บุตรมนุษยเ์สดจ็มาบนเมฆ' ทรงฤทธานุภาพและสงา่ราศเีป็นอันมาก

27 เม่ือนัน้พระองคจ์ะทรงใชเ้หลา่ทูตสวรรคข์องพระองค ์ให้รวบรวมคนทัง้ปวงท่ีพระองคท์รงเลือกสรรไวแ้ลว้ทัง้สี่

ทศินัน้ ตัง้แตท่ี่สุดปลายแผน่ดินโลกจนถึงท่ีสุดขอบฟ้า

28 จงเรียนค�าอุปมาเร่ืองตน้มะเด่ือ เม่ือแตกก่ิงแตกใบ ทา่นกรู้็วา่ฤดูร้อนใกลจ้ะถึงแลว้

29 เชน่นัน้แหละ เม่ือทา่นทัง้หลายเหน็เหตุการณ์เหลา่นัน้เกิดข้ึน กใ็ห้รู้วา่ พระองคเ์สดจ็มาใกลจ้ะถึงประตูแลว้

30 เราบอกความจริงแกท่า่นทัง้หลายวา่ คนช่ัวอายุน้ีจะไมล่ว่งลับไปกอ่นสิง่ทัง้ปวงนัน้บังเกิดข้ึน



31 ฟ้าและดินจะลว่งไป แตถ่อ้ยค�าของเราจะสูญหายไปหามิไดเ้ลย

32 แตวั่นนัน้โมงนัน้ไมมี่ใครรู้ ถึงบรรดาทูตสวรรคใ์นสวรรคห์รือพระบุตรกไ็มรู้่ รู้แตพ่ระบดิาองคเ์ดียว

33 จงเฝ้าระวังและอธิษฐานอยู ่เพราะทา่นไมรู้่วา่เวลาวันนัน้จะมาถึงเม่ือไร

34 ดว้ยวา่บุตรมนุษยเ์ปรียบเหมือนเจา้ของบา้นคนหน่ึงท่ีออกจากบา้นไปทางไกล มอบสทิธิอ�านาจให้แกพ่วกผูรั้บใช้

ของเขา และให้รู้การงานของตนวา่มีหน้าท่ีอะไรและไดสั้ง่นายประตูให้เฝ้าบา้นอยู่
35 เหตุฉะนัน้ ทา่นทัง้หลายจงเฝ้าระวังอยู ่เพราะทา่นไมรู้่วา่เจา้ของบา้นจะมาเม่ือไร จะมาเวลาค�า่ หรือเท่ียงคืน หรือ

เวลาไกขั่น หรือรุ่งเชา้

36 กลัววา่จะมาฉับพลันและจะพบทา่นนอนหลับอยู่
37 ซ่ึงเราบอกพวกทา่น เรากบ็อกคนทัง้ปวงดว้ยวา่ จงเฝ้าระวังอยูเ่ถิด" 

บท 14

ย�ังอีกสองวันจะถึงเทศกาลปัสกาและเทศกาลกินขนมปังไร้เช้ือ พวกปุโรหิตใหญแ่ละพวกธรรมาจารยก์ห็าชอ่งท่ี

จะจับพระองคด์ว้ยอุบายและจะฆา่เสยี

2 แตเ่ขาพูดกันวา่ "ในวันเล้ียง อยา่เพอ่ท�าเลย กลัววา่ประชาชนจะเกิดวุน่วาย"

3 ในเวลาท่ีพระองคป์ระทับอยูท่ี่หมูบ่า้นเบธานี ในเรือนของซีโมนคนโรคเร้ือน ขณะเม่ือทรงเอนพระกายลงเสวยอยู่

มีหญงิผูห้น่ึงถือผอบน�า้มันหอมนาระดาท่ีมีราคามากมาเฝ้าพระองค ์และนางท�าให้ผอบนัน้แตกแลว้กเ็ทน�า้มันนัน้ลง

บนพระเศยีรของพระองค์
4 แตมี่บางคนไมพ่อใจพูดกันวา่ "เหตุใดจึงท�าให้น�า้มันน้ีเสยีเปลา่

5 เพราะวา่น�า้มันน้ี ถา้ขายกค็งไดเ้งนิกวา่สามร้อยเหรียญเดนาริอัน แลว้จะแจกให้คนจนกไ็ด"้ เขาจึงบน่วา่ผูห้ญงินัน้

6 ฝ่ายพระเยซูตรัสวา่ "อยา่วา่เขาเลย กวนใจเขาท�าไม เขาไดก้ระท�าการดีแกเ่รา

7 ดว้ยวา่คนยากจนมีอยูกั่บทา่นเสมอ และทา่นจะท�าการดีแกเ่ขาเม่ือไรกท็�าได ้แตเ่ราจะไมอ่ยูกั่บทา่นเสมอไป

8 ซ่ึงผูห้ญงิน้ีไดก้ระท�ากเ็ป็นการสุดก�าลังของเขา เขามาชโลมกายของเรากอ่นเพ่ือการศพของเรา

9 เราบอกความจริงแกท่า่นทัง้หลายวา่ ท่ีไหนๆท่ีขา่วประเสริฐน้ีจะประกาศท่ัวพิภพ การซ่ึงผูห้ญงิน้ีไดก้ระท�ากจ็ะลือ

ไปเป็นท่ีระลึกถึงเขาท่ีน่ัน"

10 ฝ่ายยูดาสอิสคาริโอท เป็นคนหน่ึงในพวกสาวกสบิสองคน ไดไ้ปหาพวกปุโรหิตใหญ ่เพ่ือจะทรยศพระองคใ์ห้เขา

11 ครัน้เขาไดย้นิอยา่งนัน้กดี็ใจ และสัญญาวา่จะให้เงนิแกยู่ดาส แลว้ยูดาสจึงคอยหาชอ่งท่ีจะทรยศพระองคใ์ห้แก่

เขา

12 เม่ือวันตน้เทศกาลกินขนมปังไร้เช้ือ ถึงเวลาเขาเคยฆา่ลูกแกะส �าหรับปัสกานัน้ พวกสาวกของพระองคม์าทูลถาม

พระองคว์า่ "พระองคท์รงประสงคจ์ะให้ขา้พระองคไ์ปจัดเตรียมปัสกาให้พระองคเ์สวยท่ีไหน"

13 พระองคจึ์งทรงใชส้าวกสองคนไป สัง่เขาวา่ "จงเขา้ไปในกรุง แลว้จะมีชายคนหน่ึงทูนหมอ้น�า้มาพบทา่น จงตาม

คนนัน้ไป

14 เขาจะเขา้ไปในท่ีใด ทา่นจงบอกเจา้ของเรือนนัน้วา่ พระอาจารยถ์ามวา่ `ห้องท่ีเราจะกินปัสกากับเหลา่สาวกของ

เราไดนั้น้อยูท่ี่ไหน'

15 เจา้ของเรือนจะช้ีให้ทา่นเหน็ห้องใหญชั่น้บนท่ีตกแตง่ไวแ้ลว้ ท่ีน่ันแหละ จงจัดเตรียมไวส้ �าหรับพวกเราเถิด"

16 สาวกสองคนนัน้จึงออกเดินเขา้ไปในกรุง และพบเหมือนพระด�ารัสท่ีพระองคไ์ดต้รัสแกเ่ขา แลว้ไดจั้ดเตรียมปัส

กาไวพ้ร้อม

17 ครัน้ถึงเวลาค�า่แลว้ พระองคจึ์งเสดจ็มากับสาวกสบิสองคน

18 เม่ือก�าลังเอนกายลงรับประทานอาหารอยู ่พระเยซูจึงตรัสวา่ "เราบอกความจริงแกท่า่นทัง้หลายวา่ คนหน่ึงใน

พวกทา่นจะทรยศเราไว ้คือคนหน่ึงท่ีรับประทานอาหารอยูกั่บเราน่ีแหละ"

19 ฝ่ายพวกสาวกกเ็ร่ิมพากันเป็นทุกข ์และทูลถามพระองคที์ละคนวา่ "คือขา้พระองคห์รือ" และอีกคนหน่ึงถามวา่

"คือขา้พระองคห์รือ"

20 พระองคจึ์งตรัสตอบเขาวา่ "เป็นคนหน่ึงในสาวกสบิสองคนน้ี คือเป็นคนจ้ิมในจานเดียวกันกับเรา

21 เพราะบุตรมนุษยจ์ะเสดจ็ไปตามท่ีไดมี้ค�าเขียนไวถึ้งพระองคนั์น้จริง แตว่บัิติแกผู่ท่ี้จะทรยศบุตรมนุษยไ์ว ้ถา้คน

นัน้มิไดบั้งเกิดมากจ็ะดีกวา่"



22 ระหวา่งอาหารม้ือนัน้ พระเยซูทรงหยบิขนมปังมา ทรงขอบพระคุณ แลว้หักสง่ให้แกเ่หลา่สาวกตรัสวา่ "จงรับกิน

เถิด น่ีเป็นกายของเรา"

23 แลว้พระองคจึ์งทรงหยบิถว้ย ขอบพระคุณและสง่ให้เขา เขากรั็บไปด่ืมทุกคน

24 แลว้พระองคต์รัสแกเ่ขาวา่ "น่ีเป็นโลหิตของเราอันเป็นโลหิตแหง่พันธสัญญาใหม ่ซ่ึงตอ้งหล่ังออกเพ่ือคนเป็นอัน

มาก

25 เราบอกความจริงแกท่า่นทัง้หลายวา่ เราจะไมด่ื่มน�า้ผลแหง่เถาองุน่น้ีตอ่ไปอีกจนวันนัน้มาถึง คือวันท่ีเราจะด่ืม

ใหมใ่นอาณาจักรของพระเจา้"

26 เม่ือร้องเพลงสรรเสริญแลว้ พระองคกั์บเหลา่สาวกกพ็ากันออกไปยังภูเขามะกอกเทศ

27 พระเยซูจึงตรัสกับเหลา่สาวกวา่ "ทา่นทัง้หลายจะสะดุดใจเพราะเราในคืนน้ีเอง ดว้ยมีค�าเขียนไวว้า่ `เราจะตีผู้

เล้ียงแกะ และแกะฝูงนัน้จะกระจัดกระจายไป'

28 แตเ่ม่ือทรงชุบให้เราฟ้ืนข้ึนมาแลว้ เราจะไปยังแควน้กาลิลีกอ่นหน้าทา่น"

29 เปโตรทูลพระองคว์า่ "แมค้นทัง้ปวงจะสะดุดใจ ขา้พระองคจ์ะไมส่ะดุดใจ"

30 พระเยซูจึงตรัสกับเขาวา่ "เราบอกความจริงแกท่า่นวา่ ในวันน้ี คือคืนน้ีเอง กอ่นไกจ่ะขันสองหน ทา่นจะปฏิเสธ

เราสามครัง้"

31 แตเ่ปโตรทูลแขง็แรงทีเดียววา่ "ถึงแมข้า้พระองคจ์ะตอ้งตายกับพระองค ์ขา้พระองคก์จ็ะไมป่ฏิเสธพระองคเ์ลย"

เหลา่สาวกกทู็ลเชน่นัน้เหมือนกันทุกคน

32 พระเยซูกับเหลา่สาวกมายังท่ีแหง่หน่ึงช่ือเกทเสมนี และพระองคต์รัสแกส่าวกของพระองคว์า่ "จงน่ังอยูท่ี่น่ีขณะ

เม่ือเราอธิษฐาน"

33 พระองคก์พ็าเปโตร ยากอบ และยอหน์ไปดว้ย แลว้พระองคท์รงเร่ิมวติกยิง่และหนักพระทัยนัก

34 จึงตรัสกับเหลา่สาวกวา่ "ใจเราเป็นทุกขแ์ทบจะตาย จงเฝ้าอยูท่ี่น่ีเถิด"

35 แลว้พระองคเ์สดจ็ด�าเนินไปอีกหน่อยหน่ึง ซบพระกายลงท่ีดินอธิษฐานวา่ ถา้เป็นไดใ้ห้เวลานัน้ลว่งพน้ไปจาก

พระองค์
36 พระองคทู์ลวา่ "อับบา พระบดิาเจา้ขา้ พระองคท์รงสามารถกระท�าสิง่ทัง้ปวงได ้ขอเอาถว้ยน้ีเล่ือนพน้ไปจากขา้

พระองคเ์ถิด แตว่า่อยา่ให้เป็นตามใจปรารถนาของขา้พระองค ์แตใ่ห้เป็นไปตามพระทัยของพระองค"์

37 พระองคจึ์งเสดจ็กลับมาทรงพบเหลา่สาวกนอนหลับอยู ่และตรัสกับเปโตรวา่ "ซีโมนเอย๋ ทา่นนอนหลับหรือ จะ

คอยเฝ้าอยูสั่กทุม่หน่ึงไมไ่ดห้รือ

38 ทา่นทัง้หลายจงเฝ้าระวังและอธิษฐานเพ่ือทา่นจะไมต่อ้งถูกการทดลอง จิตใจพร้อมแลว้กจ็ริง แตเ่น้ือหนังยังออ่น

ก�าลัง"

39 พระองคจึ์งเสดจ็ไปอธิษฐานอีกครัง้หน่ึง ทรงกลา่วค�าเหมือนคราวกอ่น

40 ครัน้พระองคเ์สดจ็กลับมากท็รงพบสาวกนอนหลับอยูอี่ก (เพราะตาเขาลืมไมข้ึ่น) และเขาไมรู้่วา่จะทูลประการใด

41 เม่ือเสดจ็กลับมาครัง้ท่ีสามพระองคจึ์งตรัสแกเ่ขาวา่ "ทา่นจงนอนตอ่ไปให้หายเหน่ือย พอเถอะ ดูเถิด เวลาซ่ึง

บุตรมนุษยต์อ้งถูกทรยศไวใ้นมือของคนบาปนัน้มาถึงแลว้

42 ลุกข้ึนไปกันเถิด ดูเถิด ผูท่ี้จะทรยศเราไวม้าใกลแ้ลว้"

43 พระองคต์รัสยังไมทั่นขาดค�า ในทันใดนัน้ยูดาสซ่ึงเป็นคนหน่ึงในเหลา่สาวกสบิสองคนนัน้ กับหมูช่นเป็นอันมาก

ถือดาบถือไมต้ะบอง ไดม้าจากพวกปุโรหิตใหญ ่พวกธรรมาจารย ์และพวกผูใ้หญ่
44 ผูท่ี้จะทรยศพระองคนั์น้ไดใ้ห้สัญญาณแกเ่ขาวา่ "เราจุบผูใ้ด กเ็ป็นผูนั้น้แหละ จงจับกุมเขาไปให้ม่ันคง"

45 และทันทีท่ียูดาสมาถึง เขาตรงเขา้มาหาพระองคทู์ลวา่ "พระอาจารยเ์จา้ขา้ พระอาจารยเ์จา้ขา้" แลว้จุบพระองค์
46 คนเหลา่นัน้กจั็บกุมพระองคไ์ป

47 คนหน่ึงในพวกเหลา่นัน้ท่ียืนอยูใ่กล้ๆ  ไดชั้กดาบออกฟันผูรั้บใชค้นหน่ึงของมหาปุโรหิตถูกหูของเขาขาด

48 พระเยซูจึงตรัสถามพวกเหลา่นัน้วา่ "ทา่นทัง้หลายเหน็เราเป็นโจรหรือจึงถือดาบ ถือตะบองออกมาจับเรา

49 เราไดอ้ยูกั่บทา่นทัง้หลายทุกวันสัง่สอนในพระวหิาร ทา่นกห็าไดจั้บเราไม ่แตจ่ะตอ้งส �าเร็จตามพระคัมภีร์"

50 แลว้สาวกทัง้หมดไดล้ะทิ้งพระองคไ์วแ้ละพากันหนีไป

51 มีชายหนุ่มคนหน่ึงหม่ผา้ป่านผืนหน่ึงคลุมร่างกายท่ีเปลือยเปลา่ของตนติดตามพระองคไ์ป พวกหนุ่มๆกจั็บเขาไว้
52 แตเ่ขาไดส้ลัดผา้ป่านผืนนัน้ทิ้งเสยี แลว้เปลือยกายหนีไป

53 เขาพาพระเยซูไปหามหาปุโรหิต และมีบรรดาพวกปุโรหิตใหญ ่พวกผูใ้หญ ่และพวกธรรมาจารยชุ์มนุมพร้อมกัน



อยูท่ี่น่ัน

54 ฝ่ายเปโตรไดติ้ดตามพระองคไ์ปหา่งๆจนเขา้ไปถึงคฤหาสน์ของมหาปุโรหิต และน่ังผิงไฟอยูกั่บพวกคนใช้
55 พวกปุโรหิตใหญ ่กับบรรดาสมาชิกสภาจึงหาพยานมาเบกิปรักปร�าพระเยซูเพ่ือจะประหารพระองคเ์สยี แตห่า

หลักฐานไมไ่ด้
56 ดว้ยวา่มีหลายคนเป็นพยานเทจ็ปรักปร�าพระองค ์แตค่ �าของเขาแตกตา่งกัน

57 มีบางคนยืนข้ึนเบกิความเทจ็ปรักปร�าพระองคว์า่

58 "ขา้พเจา้ไดย้นิคนน้ีวา่ `เราจะท�าลายพระวหิารน้ีท่ีสร้างไวด้ว้ยมือมนุษย ์และในสามวันจะสร้างข้ึนอีกวหิารหน่ึง

ซ่ึงไมส่ร้างดว้ยมือมนุษยเ์ลย'"

59 แตค่�าพยานของคนเหลา่นัน้เองกยั็งแตกตา่งไมถู่กตอ้งกัน

60 มหาปุโรหิตจึงลุกข้ึนยืนทา่มกลางท่ีชุมนุมถามพระเยซูวา่ "ทา่นไมต่อบอะไรบา้งหรือ ซ่ึงเขาเบกิความปรักปร�าทา่น

นัน้จะวา่อยา่งไร"

61 แตพ่ระองคท์รงน่ิงอยู ่มิไดต้อบประการใด ทา่นมหาปุโรหิตจึงถามพระองคอี์กวา่ "ทา่นเป็นพระคริสตพ์ระบุตร

ของผูท้รงบรมสุขหรือ"

62 พระเยซูทรงตอบวา่ "เราเป็น และทา่นทัง้หลายจะไดเ้หน็บุตรมนุษยน่ั์งขา้งขวาของผูท้รงฤทธานุภาพ และเสดจ็มา

ในเมฆแหง่ฟ้าสวรรค"์

63 ทา่นมหาปุโรหิตจึงฉีกเสื้อของตนแลว้กลา่ววา่ "เราตอ้งการพยานอะไรอีกเลา่

64 ทา่นทัง้หลายไดย้นิเขาพูดหมิน่ประมาทแลว้ ทา่นทัง้หลายคดิเหน็อยา่งไร" คนทัง้ปวงจึงเหน็พร้อมกันวา่ควรจะมี

โทษถึงตาย

65 บางคนกเ็ร่ิมถม่น�า้ลายรดพระองค ์ปิดพระพักตร์พระองค ์ตีพระองค ์แลว้วา่แกพ่ระองคว์า่ "พยากรณ์ซิ" และพวก

คนใชก้เ็อาฝ่ามือตบพระองค์
66 และขณะท่ีเปโตรอยูใ่ตค้ฤหาสน์ขา้งลา่งนัน้ มีหญงิคนหน่ึงในพวกสาวใชข้องทา่นมหาปุโรหิตเดินมา

67 เม่ือเหน็เปโตรผิงไฟอยูเ่ขาเขมน้ดู แลว้พูดวา่ "เจา้ไดอ้ยูกั่บเยซูชาวนาซาเร็ธดว้ย"

68 แตเ่ปโตรปฏิเสธวา่ "ท่ีเจา้วา่นัน้ขา้ไมรู้่เร่ืองและไมเ่ขา้ใจ" เปโตรจึงออกไปท่ีระเบียงบา้น แลว้ไกก่ขั็น

69 อีกครัง้หน่ึงสาวใชค้นหน่ึงไดเ้หน็เปโตร แลว้เร่ิมบอกกับคนท่ียืนอยูท่ี่น่ันวา่ "คนน้ีแหละ เป็นพวกเขา"

70 แตเ่ปโตรกป็ฏิเสธอีก แลว้อีกสักครู่หน่ึงคนทัง้หลายท่ียืนอยูท่ี่น่ันไดว้า่แกเ่ปโตรวา่ "เจา้เป็นคนหน่ึงในพวกเขา

แน่แลว้ ดว้ยวา่เจา้เป็นชาวกาลิลี และส �าเนียงของเจา้กส็อ่ไปทางเดียวกันดว้ย"

71 แตเ่ปโตรเร่ิมสบถและสาบานวา่ "คนท่ีเจา้วา่นัน้ขา้ไมรู้่จัก"

72 แลว้ไกก่ขั็นเป็นครัง้ท่ีสอง เปโตรจึงระลึกถึงค�าท่ีพระเยซูตรัสไวแ้กเ่ขาวา่ "กอ่นไกขั่นสองหน ทา่นจะปฏิเสธเรา

สามครัง้" เม่ือเปโตรหวนคดิข้ึนไดก้ร้็องไห้ 

บท 15

พอรุ่งเชา้ พวกปุโรหิตใหญกั่บพวกผูใ้หญแ่ละพวกธรรมาจารยแ์ละบรรดาสมาชิกสภาไดป้รึกษากัน แลว้จึงมัดพระ

เยซูพาไปมอบไวแ้กปี่ลาต

2 ปีลาตจึงถามพระองคว์า่ "ทา่นเป็นกษัตริยข์องพวกยวิหรือ" พระองคต์รัสตอบทา่นวา่ "ทา่นวา่แลว้น่ี"

3 ฝ่ายพวกปุโรหิตใหญไ่ดฟ้้องกลา่วโทษพระองคเ์ป็นหลายประการ แตพ่ระองคไ์มต่รัสตอบประการใด

4 ปีลาตจึงถามพระองคอี์กวา่ "ทา่นไมต่อบอะไรหรือ ดูเถิด เขากลา่วความปรักปร�าทา่นหลายประการทีเดียว"

5 แตพ่ระเยซูมิไดต้รัสตอบประการใดอีก ปีลาตจึงอัศจรรยใ์จ

6 ในเทศกาลเล้ียงนัน้ ปีลาตเคยปลอ่ยนักโทษคนหน่ึงให้เขาตามท่ีเขาขอ

7 มีคนหน่ึงช่ือบารับบัสซ่ึงตอ้งจ�าอยูใ่นจ�าพวกคนกบฏ ผูท่ี้ไดฆ้า่คนในการกบฏนัน้

8 ประชาชนจึงไดร้้องเสยีงดัง เร่ิมขอปีลาตให้ท�าตามท่ีทา่นเคยท�าให้เขานัน้

9 ปีลาตไดถ้ามเขาวา่ "ทา่นทัง้หลายปรารถนาจะให้เราปลอ่ยกษัตริยข์องพวกยวิหรือ"

10 เพราะทา่นรู้อยูแ่ลว้วา่ พวกปุโรหิตใหญไ่ดม้อบพระองคไ์วด้ว้ยความอิจฉา

11 แตพ่วกปุโรหิตใหญยุ่ยงประชาชนให้ขอปีลาตปลอ่ยบารับบัสแทนพระเยซู



12 ฝ่ายปีลาตจึงถามเขาอีกวา่ "ทา่นทัง้หลายจะให้เราท�าอยา่งไรแกค่นน้ี ซ่ึงทา่นทัง้หลายเรียกวา่กษัตริยข์องพวกยวิ"

13 เขาทัง้หลายร้องตะโกนอีกวา่ "ตรึงเขาเสยีท่ีกางเขนเถิด"

14 ปีลาตจึงถามเขาทัง้หลายวา่ "ตรึงท�าไม เขาไดท้ �าผิดประการใด" แตป่ระชาชนยิง่ร้องวา่ "ตรึงเขาเสยีท่ีกางเขน

เถิด"

15 ปีลาตปรารถนาจะเอาใจประชาชน จึงปลอ่ยบารับบัสให้เขา และเม่ือไดใ้ห้โบยตีพระองคแ์ลว้ กม็อบพระเยซูให้เขา

เอาไปตรึงไวท่ี้กางเขน

16 พวกทหารจึงน�าพระองคไ์ปขา้งในราชส �านักคือท่ีเรียกวา่ศาลปรีโทเรียม แลว้เรียกพวกทหารทัง้กองให้มาประชุม

กัน

17 เขาเอาเสื้อสมีว่งมาสวมพระองค ์เอาหนามสานเป็นมงกุฎสวมพระเศยีรพระองค์
18 แลว้เร่ิมค�านับพระองคพู์ดวา่ "กษัตริยข์องพวกยวิเจา้ขา้ ขอทรงพระเจริญ"

19 แลว้เขาไดเ้อาไมอ้อ้ตีพระเศยีรพระองค ์และไดถ้ม่น�า้ลายรดพระองค ์แลว้คุกเขา่ลงนมัสการพระองค์
20 เม่ือเยาะเยย้พระองคแ์ลว้ เขาถอดเสื้อสมีว่งนัน้ออก แลว้เอาฉลองพระองคเ์องสวมให้ และน�าพระองคอ์อกไปเพ่ือ

จะตรึงเสยีท่ีกางเขน

21 มีคนหน่ึงช่ือซีโมนชาวไซรีน เป็นบดิาของอเลก็ซานเดอร์และรูฟัส เดินมาจากบา้นนอกตามทางนัน้ เขากเ็กณฑซี์

โมนให้แบกกางเขนของพระองคไ์ป

22 เขาพาพระองคม์าถึงต�าบลหน่ึงช่ือกลโกธา แปลวา่ กะโหลกศรีษะ

23 แลว้เขาเอาน�า้องุน่ระคนกับมดยอบให้พระองคเ์สวย แตพ่ระองคไ์มรั่บ

24 ครัน้เขาตรึงพระองคท่ี์กางเขนแลว้ เขากเ็อาฉลองพระองคจั์บสลากแบง่ปันกันเพ่ือจะรู้วา่ใครจะไดอ้ะไร

25 เม่ือเขาตรึงพระองคไ์วนั้น้เป็นเวลาเชา้สามโมง

26 มีขอ้หาท่ีลงโทษพระองคเ์ขียนไวข้า้งบนวา่ "กษัตริยข์องพวกยวิ"

27 เขาเอาโจรสองคนตรึงไวพ้ร้อมกับพระองค ์ขา้งขวาคนหน่ึง ขา้งซา้ยคนหน่ึง

28 ค�าซ่ึงเขียนไวใ้นพระคัมภีร์แลว้นัน้จึงส �าเร็จ คือท่ีวา่ `ทา่นถูกนับเขา้กับบรรดาผูล้ะเมิด'

29 ฝ่ายคนทัง้หลายท่ีเดินผา่นไปมานัน้ กด็า่วา่พระองค ์สัน่ศรีษะของเขากลา่ววา่ "เฮย้ เจา้ผูจ้ะท�าลายพระวหิารและ

สร้างข้ึนในสามวันน่ะ

30 จงชว่ยตัวเองให้รอดและลงมาจากกางเขนเถิด"

31 พวกปุโรหิตใหญกั่บพวกธรรมาจารยก์เ็ยาะเยย้พระองคใ์นระหวา่งพวกเขาเองเหมือนกันวา่ "เขาชว่ยคนอ่ืนให้

รอดได ้แตช่ว่ยตัวเองไมไ่ด้
32 ให้เจา้พระคริสต ์กษัตริยแ์หง่อิสราเอล ลงมาจากกางเขนเด๋ียวน้ีเถอะ เพ่ือเราจะไดเ้หน็และเช่ือ" และสองคนนัน้ท่ี

ถูกตรึงไวกั้บพระองคก์ก็ลา่วค�าหยาบชา้ตอ่พระองค์
33 ครัน้เวลาเท่ียงกบั็งเกิดมืดมัวท่ัวแผน่ดินจนถึงบา่ยสามโมง

34 พอบา่ยสามโมงแลว้ พระเยซูทรงร้องเสยีงดังวา่ "เอโลอี เอโลอี ลามาสะบักธานี" แปลวา่ "พระเจา้ของขา้พระองค์
พระเจา้ของขา้พระองค ์ไฉนพระองคท์รงทอดทิ้งขา้พระองคเ์สยี"

35 บางคนท่ียืนอยูท่ี่น่ันเม่ือไดย้นิกพู็ดวา่ "ดูเถิด เขาเรียกเอลียาห"์

36 มีคนหน่ึงวิง่ไปเอาฟองน�า้ชุบน�า้องุน่เปร้ียว เสยีบปลายไมอ้อ้ สง่ให้พระองคเ์สวย แลว้วา่ "ปลอ่ยไวอ้ยา่งนัน้ ให้

เราคอยดูวา่ เอลียาหจ์ะมาปลดเขาลงหรือไม"่

37 ฝ่ายพระเยซูทรงร้องเสยีงดัง แลว้ทรงปลอ่ยพระวญิญาณจิตให้ออกไป

38 ขณะนัน้มา่นในพระวหิารกข็าดออกเป็นสองทอ่น ตัง้แตบ่นตลอดลา่ง

39 สว่นนายร้อยท่ียืนอยูต่รงพระพักตร์พระองค ์เม่ือเหน็วา่พระองคท์รงร้องเสยีงดังและทรงปลอ่ยพระวญิญาณจิต

ให้ออกไปแลว้ จึงพูดวา่ "แทจ้ริงทา่นผูน้ี้เป็นพระบุตรของพระเจา้"

40 มีพวกผูห้ญงิมองดูอยูแ่ตไ่กล ในพวกผูห้ญงินัน้มีมารียช์าวมักดาลา มารียม์ารดาของยากอบน้อยและของโยเสส

และนางสะโลเม

41 (ผูห้ญงิเหลา่นัน้ไดติ้ดตามและปรนนิบัติพระองค ์เม่ือพระองคยั์งอยูใ่นแควน้กาลิลี) และผูห้ญงิอ่ืนอีกหลายคนท่ี

ไดข้ึ้นมายังกรุงเยรูซาเลม็กับพระองคไ์ดอ้ยูท่ี่น่ัน

42 ครัน้ถึงเวลาพลบค�า่ เหตุท่ีวันนัน้เป็นวันเตรียม คือวันกอ่นวันสะบาโต

43 โยเซฟเป็นชาวบา้นอาริมาเธีย ซ่ึงอยูใ่นพวกสมาชิกสภาและเป็นท่ีนับถือของคนทัง้ปวง ทัง้ก�าลังคอยทา่อาณาจักร



ของพระเจา้ดว้ย จึงกลา้เขา้ไปหาปีลาตขอพระศพพระเยซู

44 ปีลาตกป็ระหลาดใจท่ีพระองคส์ิน้พระชนมแ์ลว้ จึงเรียกนายร้อยมาถามเขาวา่ พระองคต์ายแลว้หรือ

45 เม่ือไดรู้้เร่ืองจากนายร้อยแลว้ ทา่นจึงมอบพระศพให้แกโ่ยเซฟ

46 ฝ่ายโยเซฟไดซ้ื้อผา้ป่านเน้ือละเอียด และเชิญพระศพลงมาเอาผา้ป่านพันหุ้มไว ้แลว้เชิญพระศพไปประดิษฐานไว้

ในอุโมงคซ่ึ์งไดส้กัดไวใ้นศลิา แลว้กล้ิงกอ้นหินปิดปากอุโมงคไ์ว้
47 ฝ่ายมารียช์าวมักดาลา และมารียม์ารดาของโยเสส ไดเ้หน็ท่ีท่ีพระศพบรรจุไว ้
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ครัน้วันสะบาโตลว่งไปแลว้ มารียช์าวมักดาลา มารียม์ารดาของยากอบ และนางสะโลเม ซ้ือเคร่ืองหอมมาเพ่ือจะไป

ชโลมพระศพของพระองค์
2 เวลารุ่งเชา้วันตน้สัปดาหพ์อดวงอาทติยข้ึ์นเขากม็าถึงอุโมงค์
3 และเขาพูดกันวา่ "ใครจะชว่ยกล้ิงกอ้นหินออกจากปากอุโมงค"์

4 เม่ือเขามองดูกเ็หน็กอ้นหินนัน้กล้ิงออกแลว้ เพราะเป็นกอ้นหินโตมาก

5 ครัน้เขาเขา้ไปในอุโมงคแ์ลว้ ไดเ้หน็หนุ่มคนหน่ึงนุ่งหม่ผา้ยาวสขีาวน่ังอยูข่า้งขวา ผูห้ญงินัน้กต็กตะลึง

6 ฝ่ายคนหนุ่มนัน้บอกเขาวา่ "อยา่ตกตะลึงเลย พวกทา่นทัง้หลายมาหาพระเยซูชาวนาซาเร็ธซ่ึงตอ้งตรึงไวท่ี้กางเขน

พระองคท์รงเป็นข้ึนมาแลว้ พระองคห์าไดป้ระทับท่ีน่ีไม ่จงดูท่ีท่ีเขาไดว้างพระศพของพระองคเ์ถิด

7 แตจ่งไปบอกพวกสาวกของพระองคทั์ง้เปโตรเถิดวา่ พระองคเ์สดจ็ไปยังแควน้กาลิลีกอ่นทา่นทัง้หลาย ทา่น

ทัง้หลายจะเหน็พระองคท่ี์น่ัน เหมือนพระองคต์รัสไวแ้กพ่วกทา่นแลว้"

8 หญงิเหลา่นัน้กอ็อกจากอุโมงครี์บหนีไป เพราะพิศวงตกใจจนตัวสัน่ เขามิไดพู้ดกับผูใ้ดเพราะเขากลัว

9 ครัน้รุ่งเชา้วันตน้สัปดาห ์เม่ือพระเยซูทรงเป็นข้ึนมาแลว้ พระองคท์รงส �าแดงพระองคใ์ห้ปรากฏแกม่ารียช์าวมักดา

ลากอ่น คือมารียค์นท่ีพระองคไ์ดขั้บผีออกเจด็ผี

10 มารียจึ์งไปบอกพวกคนท่ีเคยอยูกั่บพระองคแ์ตก่อ่น เขาก�าลังร้องไห้เป็นทุกขอ์ยู่
11 เม่ือเขาไดย้นิวา่พระองคท์รงพระชนมอ์ยู ่และมารียไ์ดเ้หน็พระองคแ์ลว้ เขากไ็มเ่ช่ือ

12 ภายหลังพระองคท์รงปรากฏพระกายอีกรูปหน่ึงแกศ่ษิยส์องคน เม่ือเขาก�าลังเดินทางออกไปบา้นนอก

13 ศษิยส์องคนนัน้จึงไปบอกศษิยอ่ื์นๆ แตเ่ขามิไดเ้ช่ือ

14 ภายหลังพระองคท์รงปรากฏแกส่าวกสบิเอด็คนเม่ือเขาเอนกายลงรับประทานอยู ่และทรงติเตียนเขาเพราะเขาไม่

เช่ือและใจด้ือดึง ดว้ยเหตุท่ีเขามิไดเ้ช่ือคนซ่ึงไดเ้หน็พระองคเ์ม่ือพระองคท์รงเป็นข้ึนมาแลว้

15 ฝ่ายพระองคจึ์งตรัสสัง่พวกสาวกวา่ "ทา่นทัง้หลายจงออกไปท่ัวโลกประกาศขา่วประเสริฐแกม่นุษยทุ์กคน

16 ผูใ้ดเช่ือและรับบัพติศมา ผูนั้น้จะรอด แตผู่ใ้ดไมเ่ช่ือจะตอ้งปรับโทษ

17 มีคนเช่ือท่ีไหน หมายส �าคัญเหลา่น้ีจะบังเกิดข้ึนท่ีนัน้ คือเขาจะขับผีออกโดยนามของเรา เขาจะพูดภาษาแปลกๆ

18 เขาจะจับงูได ้ถา้เขาด่ืมยาพิษอยา่งใด จะไมเ่ป็นอันตรายแกเ่ขา และเขาจะวางมือบนคนไขค้นป่วย แลว้คนเหลา่

นัน้จะหายโรค"

19 ครัน้องคพ์ระผูเ้ป็นเจา้ตรัสสัง่เขาแลว้ พระองคท์รงถูกรับข้ึนไปในสวรรค ์ประทับเบ้ืองขวาพระหัตถข์องพระเจา้

20 พวกสาวกเหลา่นัน้จึงออกไปเทศนาสัง่สอนทุกแหง่ทุกต�าบล และองคพ์ระผูเ้ป็นเจา้ทรงร่วมงานกับเขา และทรง

สนับสนุนค�าสอนของเขาโดยหมายส�าคัญท่ีประกอบนัน้ เอเมน 

For other languages please go to www.wordproject.org
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